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Volim djecu zato Sto su iskrena, maštovita, vesela. Volim ih Sto se znaiu iarati i uniieti u ono 
Sto rade bez predumišljaja, volim ih Sto svijet čine ljepšim. Sto su njegova bolid mogućnost Zato sam ja s njima, volim ih i učim od njih. Njima treba pomoći dažstanu^ 
i onda kad odrastu, da ostanu rasterećena od svega onoga čime smo miodrasliSptereće- 

(Peter UST1NOV)

Iklm se nepovjerenjem gledalo na nas u novoj op- 
tj vlasti. Uvjeren sam da se postignuća u općini ši- 
nalaze u samoj špici postignuća u Hrvatskoj, ako 

ta samom vrhu. Ovo nije neskromnost, o tome govo- 
zultatl jednogodišnjeg mandata..,* (stranica 4.)

»iLEGALA« U POŠTANSKIM SANDUČIĆIMA

vPOKRETISTI ZA
JUGOSLAVIJU«
Prošlog vikenda, ukoliko stanujete u nekoj višekatni­
ci, mogli ste u poštanskom sandučiću zateci plavu 
kovertu u kojoj su se nalazila dva papira: jedan pot­
pisan sa Savez komunista — Pokret za Jugoslaviju / 
Koordinacioni odbor SK-PJ za Hrvatsku, a drugi s Ini­
cijativni odbor SK-PJ općina Šibenik (stranica 2.)

IZGRADNJA NOVOG HOTELA -KRKA- - MIRIŠE NA NEUSPJEH

CJEPIDLAČIM 
DOKONIH STRUČNJAKA? 
ćud! ponašanje općinske vlasti koja olako prelazi 
preko upozorenja da u tom postupku mnogo toga mi­
riše na neuspjeh jer je izostala zakonom predviđena । 
procedura... (stranica sj

POST FESTVM DRUGOUGAŠKE NOGOMETNE SEZONE

NK »ŠIBENIK« - 
»KLJUČ U BRAVU.?

(stranica 10.)

"“JA SAM 
DRUijMNOŠIM

... ona/ tko me ne voli reći će: -To Je zato što se ugurao-. 
Tko bi se na taj način mogao ugurati, da im kaže: Izabe­
rite me ponovo. Ma ne, Ja jednostavno na znam odbiti 
posao...
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BOGOVE.
r alendarska obilježavanja 

ljeta nisu nikad služila kao 
k glavna i jedina odrednica 

sezone, dakle vrijeme kad 
tonaćno i obavezno moramo 
ilitl« u more, obući ljetnu robu 
pće raditi sve ono što se radi 
o i jedino za vrijeme dugih 
ih ljeta. Vrijeme za takvo što 
logome je i najčešće bilo bo- 
i dano i određeno, pa stoga 
kratka razmišljanja o ljetu i ni­
ti samo zato što kalendar tako 
to pokazuje, uostalom, bez tih 
ki, ili s njima svejedno, »prve 
|ade« tema su o kojoj valja 
'boriti, iz godine u godinu sve 
ebnije. A u ovo vrijeme kad se 
imo da nam demokracija po- 
ie svakodnevica i da nam ćov- 
bude zaista na prvom mjestu 
naćno počme ZVUČATI GOR* 
posebno je potrebno makar 

japtati o njegovim običnim, 
m ljudskim zahtijevima i po- 
ama kao što su upravo te »ba­
le«, potreba da se u ljetnim 
rinama potraži spas, osvježe- 
i zdravlje u moru. Za sebe 
roju djecu. A među morem 
Iskih stvari koje ovaj grad ne- 
nakon više od 9 stoljeća živo- 
a moru, jest i gradska plaža, 
te onaj prostor gdje se tiskaju 
i i djeca, gdje je more daleko 
bistrog i plavog, gdje umorni 
vi spavaju u obližnjem šumar- 
lakon ispražnjenih »portapran- 
» punjenim paprikama, gdje se 
šaju rijetki mirisi skupih zaštit- 
krema i mješavine ulja i kvasi- 
gdje bi taj naš »najvažniji« 
ek mogao ljeti makar na takav 
in zaplivati, biti manje nervo- 
i znojan i opet navečerobeća- 
eci kako će ih i sutra odvesti 
kupanje. E, ovaj naš lijepi, 
mi Krešimirov grad niti takvu 
u nema, nema gradsko mjesto 
»bične smrtnike za koje je ka- 
lar također označio ljeto.

zaista zvuči sramotno da 
rom, jedinom gradskom pla- 
i zovemo Jadriju i ono kako 
as izgleda i posebno — za ko­
je napravljena i tko zapravo 
m naselju uživa. A da se ne Is- 
kako za tročlanu obitelj sva- 

nevni prijevoz brodom (tamo 
j kradete mir božanskim vl- 
dašima) košta prekc 2 tisuće 
ira, ako ne pristanemo na ta- 
napredak da našoj djeci više 

:reba ni sok, ni sladoled ... Jer, 
e moj, to je luksuz koji pove- 
a troškove koje ionako neće- 
nl ovo ljeto izdržati, naprotiv, 
ćemo još jednom pametni 

rpljivi I shvatit ćemo kako je 
o i odmor izmišljeno za nekog 
gog. za one koji su radeći 
žne i pametne« stvari tijekom 
line to i zaslužili jer — da to nl- 
ako — ne bi svi imali vikendice 
ate, one male-skromne) i bro- 
re vezane odmah tu, zgodno 
aktično. Jer da to nije tako, on- 
bi zacijelo među društvenim 
blemima bilo i guranje i tiska- 

po autobusima, rampama 
odskim linijama — svakog da- 
uz bijes, znoj, štufinu, siroma- 

o. Jer da to nije tako, našlo bi 
to. bez sumnje, na nekom važ- 
n dnevnom redu. Ovako ... 
-------------------------------------------------

ILEGALA U POŠTANSKIM SANDUČIĆIMA«

»POKRETISTI ZA JUGOSLAVIJU«
Vjerojatno se sjećate nekad vrlo 

popularnog serijala »Otpisa­
ni«. a onda nakon toga njihova 
povratka u još desetak epizo­

da Dakle, »hrabri ilegalci«: Tihi. 
Prle .... naravno na celuloidnoj vrpci, 
tamanili su Švabe i domaće izdajnike 
i to u tolikim količinama da se •■uobi­
čajenim« gledanjem nije dalo izbrojiti 
sve žrtve. U normalnim okolnostima, 
takva »umjetnička istina« ničim po­
sebno ne bi izazivala veliku pozor­
nost. ali takvi senjah i igram filmovi 
s Batom Živojinovićem najvećim ži­
vućim partizanom i »počasnim« na­
rodnim herojem, bih su rađeni i kao 
politički putokaz za mlada pokolje­
nja Na stranu, što se tim putem iro­
nizirala. a to je nekima tek sad jasno, 
zbiljska antifašistička borba i prirod­
no — moralo je doći do kontraefeka- 
ta. No. vratimo se »ilegalcima«. Oni 
su. ako je vjerovati naučenom u ško­
li. obično započinjali ilegalni rad pisa­
njem. odnosno prebrisavanjem paro­
la. a bacali su i letke, koji su pak ta­
kođer bih ilegalno tiskani u ilegalnim 
tiskarama. Jer. neprijatelju se i pisa­
nom riječju trebalo suprotstaviti, dati

U šibenskoj Biskupiji, blagdan sv. 
Antuna Pudovanskog, proslavio se 
u župi Primorski Dolac, u Kninu gdje 
je misno slavlje u crkvi sv. Ante pred­
vodio šibenski biskup dr. Srećko Ba- 
durina, na Šubićevcu, u šibenskoj 
crkvi sv. Frane, a crkvama posvećenim 
sv. Anti pridružena je i novosagrađena 
u Rakovu Selu. Tim povodom, misno 
slavlje zahvale za završetak radova na 
crkvi, gradnja koje je počela još 1835 
godine, predvodio je dr. fra Jure 
Brkan, profesor na Franjevačkoj bo­
gosloviji u Makarskoj. U popodnevnim 
Satima u Rakovu Selu, blagoslovljena 
su djeca i održana je procesija s kipom 
sv. Ante a nakon toga i svečana misa 
blagoslova crkve, što ju je predvodio 
šibenski biskup.

U Šibeniku se privode kraju poslovi 
oko izrade Prijedloga mreže osnovnih 
škola. Prijedloge i primjedbe razmotrila 
je već posebna radna grupa što ju je 
osnovao općinski Sekretarijat za 
društvene djelatnosti. Primjedbe su, 
inače, stigle iz Skradina. Rogoznice 
i Betine. odnosno Murtera. stoga će 
članovi radne grupe uskoro s mještani- 
ma organizirati sastanke te pokušati 
dati konačni prijedlog mreže osnovnih 
škola.

• • •
Članovi Upravnog odbora Jadran­

ske banke d.d., odobrili su investicijski 
kredit za potrebe šibenske »Revije« i 
to u iznosu od 40 i pol milijuna dinara. 
Izdana je. također, i devizna garancija 
na dva milijuna DEM. kojima će to pod­
uzeće nabaviti industrijske šivaće stro­
jeve posredstvom dobavljača iz Dus- 
seldorfa i to putem lisinga na rok od 
pet godina. Devizna garancija potvrđe­
na je i poduzeću »Vodovod i kanaliza­
cija« na iznos od 300 tisuća francuskih 
franaka za uvoz opreme neophodne za 
izgradnju vodovoda Vodice-lvinj.

• • •
Sakupljanje i odvoz smeća sa ši­

benskih otoka počet će 22. lipnja. 
Ukupna cijena odvoženja smeća sa 
otoka Prvića. Zlarina. Kaprija i Žirja. iz­
nosit će 60 tisuća DEM, od čega na te­
ret mjesnih zajednica otpada 37 tisu­
ća, a ostatak je već uplaćen iz sredsta­
va Fonda za razvoj otoka. Taj posao 
će do kraja sezone obavljati privatno 
poduzeće »Inter«.

• • •
Izvršno vijeće SO Šibenik, izglasalo 

je odluku da se iz općinskog Fonda za 
nerazvijene podijeli 126 tisuća dinara 
mjesnim zajednicama Dubrava zajed­
no s Rakovim Selom, mjesnoj zajedni­
ci Slivno Gornje te Skradinu i Primoš- 
tenu Burnjem. S tim će postupkom

Došlo vrijeme novih »Hegaiaca«, za pojedince 
sjetni povratak u »revolucionarnu mladost«

mu do znanja da ne može mirno spa­
vati. Ratnom pobjedom i osvajanjem 
vlasti, prestala je potreba za parti­
zanskim ilegalnim radom, premda dio 
pobjednika to nikada nije uspio pre- 
žaliti. pa je nastavio ilegalno iliti nele­
galno djelovati dalje, s tim da se više 
gotovo i nije trebao bojati sankcija.

Do§lo je vrijeme da poraženi moraju 
u ifegalu ilj.u.neku stranu zemlju ih da 
se za svoje političke ideje bore iz za- 
tvoralj taman kada se nakon višes­
tranačkih izbora u Hrvatskoj očekiva­
lo da više neće biti političkih ilegala- 
ca. eto opet ileglanog rada I to u Ši­
beniku i to od strane nereformiranih 
komunista: Savez komunista — Po­
kret za Jugoslaviju. Da paradoks bu­
de veći,.riječ je o samovoljnom od­
lasku u ilegalu. budući postoji SK-PJ 
za Hrvatsku, a ogranci su osnovani 

I TJEDNI DOGAĐAJ! •
ujedno Skupštini općine biti predlože­
no da se ukine općinski Fond za ne­
razvijene, jer se njegov rad temeljio na 
delegatskom principu kao produktu 
samoupravnog socijalizma.

• • •
Općinski javni pravobranitelj Mar­

ko Bušac, izvijestio je općinsku vladu 
o zahtjevu Doma JNA za nadoknadu 
štete polupanih stakala na pročelju 
Doma. Uprava Doma je, naime, tražila 
osiguranje dokaza o šteti putem suda, 
no nakon izvršenog uviđaja, javni pra­
vobranitelj izjavljuje da SO Šibenik, ne­
ma zakonske osnove za nadoknadu 
štete, jer razbijanje stakala na Domu 
JNA nije bila posljedica aktivnosti or­
ganiziranih od strani općine. Ne stoji, 
također, niti izjava admirala Đure Poje- 
ra, prema kojoj je općina dužna nadok­
naditi štetu, jer Policijske uprava u Ši­
beniku. nije svoj posao napravila kako 
treba. Policija, naime, nije organ opći­
ne. pa — istakao je Bušac — općina 
Šibenik može, ukoliko želi nadomiriti 
štetu, ali to bi bila stvar politike a ne 
prava.

• • •
Općinska vlada odlučila je da se za 

sada ne izjašnjava o zamolbi »Luka- 
-drva« iz Šibenika, koja posluje u sas­

u Splitu i Zadru O čemu se zapravo 
radi. Prošlog vikenda, ukoliko stanu­
jete u nekoj višekatnici, mogli ste 
u poštanskom sandučiću zateći pla­
vu kovertu u kojoj su se nalazila dva 
papira: jedan potpisan sa Savez ko­
munista —- Pokret za Jugoslaviju / 
Koordinacioni odbor SK-PJ za Hrvat­
sku . a drugi s Inicijativni odbor ŠK- 
-PJ općine Šibenik. »Pokretisti za Ju­
goslaviju« obratili su se javnosti na 
ovaj način, kako kažu, zbog zatvore­
nosti informativnog prostora u Re­
publici Hrvatsko i i u šibenskoj opći­
ni. Kako su njihove političke ideje, 
manje-više znane, kao i njihovo 
srdačno vezivanje uz JNA. nije nam 
ih namjera pobliže eksplicirati i snji­
ma polemizirati Zadržimo se tek na 
nekim pitanjima metodološkog ka­
raktera Naime, čin ubacivanja propa­
gandnog materijala u poštanske san­

tavu sarajevskog »Šipada«, da toj ek­
spozituri pruži podršku prilikom osa­
mostaljivanja.. To stovarište drva, nai­
me. nije pravni subjekt, radi bez po­
sebnog statusa, pa se uz podršku IV 
SO Šibenik želi uključiti u pretvorbu 
holding unutar »Šipada«. Općinska 
vlada, ne želi se izjašnjavati o zahtjevu, 
jer bi se to u trenutačnoj političkoj si­
tuaciji moglo protumačiti kao posiza- 
nje Hrvatske za imovinom Bosne i Her­
cegovine. Počekat će se. naime, još 
neko vrijeme, nakon što se obave kon­
zultacije s Ministarstvom za pravosuđe 
i opću upravu.

U Domu boraca i omladine, održa­
na je završna javna rasprava o Studiji 
utjecaja na okolinu TLM »Boris Kid- 
rič«. Studiju su stručno obrazložili 
predstavnici izrađivača — ureda »Ma- 
šinoprojekt« iz Zagreba te članovi op­
ćinske Komisije za praćenje izrade 
Studija. Riječ je o projektu koji će 
omogućiti racionalizaciju proizvodnje 
ražinske tvornice aluminija, što je za 
Šibenik posebno značajno, i zaštitu 
zraka od zagađenja florom. Inače, na­
kon modernizacije i rekonstrukcije po­
gona. ispuštanje flora u zrak smanjilo 
bi se sa sadašnjih sedamnaest na sve­

dučiće. bez bilo kakvog potpisa nije 
ništa drugo doli ilegala. Tko pred­
stavlja SK-PJ u Šibeniku? Tko su čla­
novi inicijativnog odbora? Zbog čega 
nije održana osnivačka skupština 
kao što je učinjeno u Splitu i Zadru? 
Stiglo je i jedno protestno pismo -ši­
benskom listu«, također bez imena 
i prezimena zbog čega nije ni objav­
ljeno I na kraju krajeva što su htjeli 
postići dijeljenjem letaka i svojevre­
menim lijepljenjem plakata — progla­
sa. Da li su htjeli podići »moral naro­
du«. u vrijeme kada KOS-ovci. podižu 
••moral« Splićanima otmicama građa­
na Valjda su članovi Inicijativnog of. 
bora SK-PJ razmišljali i tome. Trenut­
no je sve u ilegali Samo se u -đifu- 
može ćuti o dva sastanka inicijativ­
nog odbora u Domu JNA. podražun- 
jeva se tajno O čemu su raspravljali 
znaju jedino oni — »bezimehl«,

Došlo vrijeme novih -ilegaiaca*. 
za pojedince sjetni povratak u 
lucionarnu mladost«, a kako višemu 
mladi, lakše im se kriti iza sivomu^ 
naste uniforme

Ivica POLJIČAK

ga kilogram po toni proizvedenog &• 
minija. Do sada je već modernizirano 
deset peći a postignuti rezultati su bo­
lji nego što se očekivalo. Ta se tehno­
logija. inače uspješno primjenjuje 
u svijetu ali i kod nas u Mostaru I KM* 
ričevu.

• • •
Unatoč zabrani općinske vlade 

i protivljenju Savjeta uvale Maklrlna, 
mještani Tribunja i Tisna samoinicija­
tivno su 17 lipnja, asfaltirali i preostalih 
800 m ceste Tribunj-lvinj. Naime,, za­
htjev da se odobri završetak te ceste 
uputili su. kako navodi Luka Grubelić. 
predsjednik MZ Tribunj, općinskoj 
vladi u nekoliko navrata a u vezi s tili 
postavljeno je i odborničko pitanje u 
jednoj od posljednjih sjednica S0 Ši­
benik- Budući da nisu dobili odobren^ 
niti bilo kakav odgovor. MZ Tribunja 
i Tisna. odlučile su same asfaltiran 
sporni dio prometnice, za što su novac 
izdvojili mještani.

• • •
Radnici MTRZ »Vellmlr Škorpik« 

ponovno su pokrenuli akciju prikuplja­
nja novčanih sredstava za pomopć 
obiteljima nastradalih redarstvenika iz 
Borova Sela Akciji se odazvala većina, 
zaposlenih u Remontnom zavodu Sa,SP Ompr'kup,'en°52<JS
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INFORMATIVNI
CENTAR
ŠIBENT"

OSNIVAČ:
Općinska skupština Šibenik

IZDAVAČ: Novinsko-izdavačka 
i radio-difuzna organizacija In­
formativni centar Šibenik.
Direktor, glavni i odgovorni 
urednik Informativnog centra: 
IVAN BURIČ

V.d. odgovornog urednika: 
ZDRAVKO KEDŽO
Uređuje redakcijski kolegij: Jo­
sipa Petrina, Zivana Podrug, 
Mirko Sekulić, Diana Ferić, Ja­
goda Erceg. Dijana Šoko, Brani­
mir Periša, fotoreporter Vilson 
Polić.
Uredništvo: Ulica Božidara Pet- 
ranovića 3. Šibenik.
Telefoni: direktor 29-480, ured­

ništvo 25-295, propaganda 
25-606, režija 23-222.
Pretplata na list za SFRJ za tri 
mjeseca 130, za pola godine 
260 i za godinu 520 dinara. Za 
inozemstvo dvostruko — žiro- 
-račun 34600-603-976 kod SDK 
Šibenik.

Rješenjem Republičkog sekre­
tarijata za prosvjetu, kulturu i fi­

zičku kulturu SR Hrvatske, broj 
2829/1-1978 »Šibenski list« os­
lobođen je osnovnog poreza na 
promet.
TISAK: »Slobodna Dalmacija« 
informativne djelatnosti, po 
Split.
OGLASI: 1 cm/1 stupac 50 dina­
ra. Mali oglasi, obavijesti građa­
na i posebne usluge regulirani 
su posebnim cjenikom.
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Osobna karta: Ivo Livaković. Fetivi Šl- 
benćanin. Direktor Fonda za kulturu, 
šport, informiranje i narodne tehnike, 
te Fonda za školstvo. Napisao oko 
dvije tisuće kartica pohranjene u četi­
ri knjige: »Kolo — ponos Šibenika« 
(75.), »Šibenska Gimnazija« (79.), 
• Kazališni život Šibenika« (84.) 
i »Raspjevani Šibenik« (89.). Trenutno 
piše nekoliko stotina kartica o spor­
tskom Šibeniku—

Š L : Rekoše mi kako baš I niste 
obljubljen kod dijela građanstva. Za­
što?

LIVAKOVIĆ: Ja sam u prvom redu 
Šibenčanin. tim se i posebno ponosim, 
jer sam jedan od čistih Šibenčana, ka­
ko mi to kažemo, fetivi. Loza Livakovi- 
ća spominje se još u 16. stoljeću, dak­
le. prije one kuge koja je izmijenila lice 
Šibenika, a posebno obitelji, jer od je­
danaest. dvanaest tisuća stanovnika 
koliko ih je bilo poslije kuge ostalo ih 
je nekih tisuću i petsto. svi ostali su 
pomrli. U takav grad poslije se doselilo 
mnogo onih koji su bježali pred najez­
dama Turaka. Od tada, to je bila sredi­
na 17. stoljeća. Šibenik je štokavski 
kraj ikavskog govora, a do tada je bio 
izrazito čakavsko područje tako da je 
i s toga jezičnog aspekta Šibenik veo­
ma zanimljiv. Danas je to jedini grad 
koji nije čakavskog dijalekta za razliku 
od svih drugih dalmatinskih gradova. 
Šibenik je štokavsko-ikavsk« baš iz raz­
loga kojeg sam naveo, naime poslije 
kuge ovdje su doselili štokavci. Moja 
obitelj spominje se još u 16. stoljeću. 
To je pronašao gospodin Ungaro Bru­
no. inače geodet, ali se amaterski, dak­
le, s ljubavlju bavio poviješću Šibenika. 
On je izrado geneologiju šibenskih 
obitelji prema dokumentima iz matič­
nog ureda, odnosno ranijih bratovština 
iz crkvenih dokumenata. Nakon 16. 
stoljeća ta se linija Livakovića prekida, 
ali se opet spominju u 17. stoljeću. 
Međutim, kontinuitet postoji. Osim po 
muškoj, ja sam i po majci fetivi šiben­
čanin. Ovo ističem da biste najprije vi­
djeli podrijetlo, iz toga se može puno 
toga zaključiti. I ono što ste rekli da me 
Šibenčani baš ne vole, ja u to vjerujem. 
Vjerujem da me dio ljudi ne voli, dio 
koji iz elemenata moje, nazovimo, rad­
no agresivnosti izvode takav zaključak. 
To je dijelom iz ljubomore, jer stekli su 
dojam da ja ne mogu nikada propasti.

u svim vremenima 
— plivao

ŠL : Da, za Vas se kaže da ste je­
dan od »ljudi svih sistema«.

LIVAKOVIĆ: Da, da sam ja u svim 
tim vremenima plivao. I to je istina.

SL : Pa kažu da ste bili komunis­
ta, da ste 71. pokazivali simptome 
»hrvatskog proljeća«, ali da ste za 
razliku od tolikih »prošli llšo«, pa su 
zapuhali vjetrovi demokratski, ni VI, 
kažu, kao ni toliki, niste više komu­
nista no, pouzdano se ne zna »čiji« 
ste sada, pa »čaršija« nagađa, neki 
vele da ste liberal, a neki pak da ste 
hadezeovac.

LIVAKOVIĆ: Ostao sam stranački 
neopredijeljen. Objasnit ću ja i to jer je 
to ipak zanimljivo, ali da prije toga za­
vršim o svom podrijetlu. Dakle, Šiben­
čani su inače svijetli ljudi, formirani na 
osnovu prilika u ovom gradu, ali i na 
osnovi karakteristika kako geograf­
skih. tako i klimatskih, i naravno, svih 
ostalih. Nadalje.- Šibenik je najstariji 
hrvatski grad na Jadranskom moru, 

prije dolaska Hrvata na ovo tlo nije bilo 
nikakve kulture. Shodno tomu, mi smo 
stvarno čisti Hrvati koji su se formirali 
u borbi za svoju samostalnost, za svo­
ju slobodu, pa u borbi s klimom, s vjet­
rom i s morem. Šibenčani su najprije 
jako ponosni, i u isto vrijeme jako 
prkosni i tvrdoglavi ljudi. Sve to sam 
i ja. Ali su i izuzetno emocionalni.

Ako si se izdigao 
— stršiš

ŠL: Vjerojatno, jedino, čini se 
kao da te svoje emocije ne znaju is- 
poljiti, ili ih pak krivo kanaliziraju.

LIVAKOVIĆ: Jest, to ne ispoljavaju 
onako kako bi trebali, kako bi bilo 
efektno, tako da se i Šibenik više od 
ostalih gradova doima kao sirov grad, 
kao opor grad. Kad, recimo, u Zagrebu 
čujete za Zadar ili Split, onda to zvuči 
mekše, a Šibenik u sebi nosi ono ne­
što oporo, nešto ne bih rekao primitiv­
no ...

ŠL : Ono nešto iskonsko, težač- 
ko.

LIVAKOVIĆ: Da. staro, iskonsko. 
To je istina, ali istina je da malo koji 
grad u postotku ima toliko uspješnih 
ljudi koliko ih ima Šibenik. S obzirom 
na veličinu, Šibenik je apsolutni rekor­
der u tomu. Svojevremeno sam vodio 
statistiku s tim u vezi, naročito preko 
Zagreba. Došao sam do upravo fantas­
tičnih podataka, naime, gro intelektua­
laca u Zagrebu čine upravo Šibenčani, 
a to ipak nešto govori. Međutim, u naj­
većem broju ti su intelektualci otišli iz 
Šibenika i ostali. Mali se broj vratio. Za­
što je to tako, to već spada u domenu 
sociološke studije kojom će se zasi­
gurno jednom netko i baviti. Još je jed­
na karakteristika Šibenčana; jako su 
radini ljudi, vrlo marljivi, tako da se ona 
takozvana dalmatinska fjaka zaista ne 
odnosi na nas.

ŠL : Fetlvo.
LIVAKOVIĆ: Barem ne na one pra­

ve, fetive Šibenčane, a grc fetivih Ši­
benčana uglavnom je iz redova težač­
kih familija kakva je i moja. Mali je broj 
onih koji su se izdigli iznad toga, koji 
nose sve karakteristike o kojima sam 
upravo govorio, a pritom su intelektu­
alci. Ja se smatram takvim.

ŠL: I zato Vas kao »ne vole«?
LIVAKOVIĆ: Jasno, ako si se ti iz­

digao. stršiš.
Š L: A ljudi ne vole kad netko 

strši?
LIVAKOVIĆ: Sve ono što strši, vje­

rujte, masi, ili dijelu ljudi koji ne pozna­
ju suštinu ni čovjeka ni njegova rada 
izgleda čudno. Ja sam apsolutno 
svjestan da me neki ne vole, jer ako vi 
napravite sto pozitivnih stvari i jednu 
negativnu — gotovo je. sve pozitivno 
pada u vodu. Međutim sasvim je iz­
vjesno da ima mnogo više onih koji me 
poštuju, a pritom mislim i na nemali 
broj ljudi koje sam ja zadužio. Nepoš­
ten sigurno nisam. Uvijek sam svima 
pomagao i smatram da je jedan od 
mojih osnovnih kvaliteta upravo komu- 
nikativnost i želja da drugima poma­
žem. Unatoč tomu mnogi na mene 
čudno gledaju smatrajući da sam je­
dan od onih koji se u svim tim sistemi­
ma znaju snaći, da sam interesan. ego­
ističan i tako dalje. Onom tko me po­
znaje nije jasno kako to da taj čovjek 
nije ništa stekao, jer ja nikad i ništa iz­
van svoje jedne plaće nisam imao. Ra­
dio sam na -s.to strana pa mnogi misle 
da sam se to ja tukao za takve pošlo-

...Ja sam se od po­
četka opredijelio 
za to da se ne sa­
mo branim već i da 
se osjećam Hrva­
tom u onom najple­
menitijem smislu... 
kada je 72. godine 
ugašeno »hrvatsko 
proljeće« bio sam 
u redovima takoz­
vanih stradalni­
ka... odvojio sam 
se od Partije kra­
jem 89., dakle, 
u onoj predizbor- 
noj kampanji. Od 
tada se nisam pri­
ključio niti jednoj 
stranci, ali simpati­
zirao sam sve one 
sa, kako se to ka­
že, hrvatskim pred­
znakom...

ve. znate to jednostavno nije tako. Mo­
je radno vrijeme je daleko više od 
osam sati, a ja sam takav da mogu 
obavljati puno poslova; imao sam 
i imam puno takozvanih funkcija, ali ne­
plaćenih. Meni nitko nije vjerovao, iz­
van kruga koji me uistinu znao, da ja. 
recimo. 69. od kako sam u općini bio 
potpredsjednik, ali sam u isto vrijeme 
bio i direktor Gimnazije, dakle, nitko mi 
nije vjerovao da nisam primao dvije 
plaće. A ja nikad u životu nisam imao 
više od jedne plaće, nikad nisam pri­
mio honorar, nikad. Sve do nedavno 
bio sam suradnik informativnog centra, 
ali nikad ni dinara nisam naplatio. Izdao 
sam četiri knjige s ukupno, oko dvije ti­
suće stranica, a da, vjerovali ili ne, ni­
kad nisam zatražio niti pola dinara za 
autorski honorar. A nemam nego, opet 
ponavljam, jednu plaću. I sad bih volio 
vidjeti te koji kažu: »on se gura«. Zašto 
se guram, da dobijem neku materijalnu 
korist, zašto? Konačno, ja jesam, 
stvarno jesam, bio sam na najvišim 
funkcijama, kako republičkim tako 
i u gradu, a tek prije godinu i pol dana, 
na kraju takozvanog jednoumlja dobio 
sam Nagradu grada Šibenika. Nakon 
dvadeset godina. Tada sam izjavio da 
mi ne treba, što će mi. Ja sam zaista 
dokumentirano kažem, najviše napisao 
o Šibeniku i to je bio prilog, ovo nije 
fraza, mom gradu, gradu koji me stvo­
rio, koji je od mene stvorio ovo što je­
sam. To je konačno i dug tom gradu.

»7b je zato što se 
gurao«

ŠL : Da, no vratimo se ml vreme­
nu »takozvanog jednoumlja«.

LIVAKOVIĆ: E, da, ali moram vam 
sada kazati slijedeće. Politiku, onu Čis­
tu, niti sam kad volio, niti je danas vo­
lim. Odbacujem je odmah. Bio sam 
član Komunističke partije, ali tek na­
kon što sam postao direktorom Gim­
nazije. Bio sam najmlađi direktor Gim­
nazije u Evropi, imao sam svega dva­
deset i pet godina. U toj srednjoj školi 
direktorovao sam trideset godina, 
osam puta mi je produžavan mandat 
i to u vrijeme onog najvećeg jednoum­
lja. U vrijeme »hrvatskog proljeća« kad 
sam i sam bio jedan od stradalnika, 
izašla je preporuka Komiteta da se vi­
še od dva mandata ne može biti na di- * 
rektorskom položaju..a ja sam tada po

I peti put bio izabran. Ali ne od politike 
nego od ljudi.

ŠL : Koji su bili u politici?
LIVAKOVIĆ: Na osnovu rada, na 

osnovu nezamislivosti da bih mogao 
biti smijenjen, jer tada je šibenska 
Gimnazija bila jedna od najuglednijih 
u Hrvatskoj, ne samo dok sam je ja vo­
dio. nego i prije. Član Partije sam bio iz 
prostog razloga jer sam kao mladi di­
rektor to morao biti. Svi oni koji su ne­
što značili ili su nešto značajno radili 
morali su biti članovi Partije ili ostaviti 
taj posao. Tako je to bilo. Članstvo 
Partije je bilo potrebno, takav je bio 
sistem, ali. sreća je. vjerujte ne govo­
rim ovo sebe radi, sreća je da je takvih 
ljudi i bilo u ono vrijeme u Partiji. Ne­
posredno prije ovih najnovijih događa­
ja bio sam predsjednik parlamenta kul­
ture Hrvatske. RSIZ-a kulture kako se 
tada zvalo najviše tijelo kulture 
u Hrvatskoj, i to pune četiri godine, 
dva puta za redom. Zbog mene je mije­
njan i statut. Onaj tko me ne voli, reći 
će. »to Je zato što se gurao«. Tko bi 
se na taj način mogao ugurati, da im 
kaže: izaberite-me ponovo. Ma ne, ja 
jednostavno ne znam odbiti posao.

Nisam bio slijep 
kod vlastitih očiju
ŠL: Ne znate reći neću. Nego, za­

stranili smo nešto, vratimo se »takoz­
vanom Jednoumlju«, konkretno, 71.

LIVAKOVIĆ: Nisam bio odgajan ni 
u hrvatskom, ni u jugoslavenskom, ni. 
u komunističkom duhu, ali sam kao in­
telektualac koji je bio žedan znanja 
u Zagrebu između ostalog studirao ži­
vot. Studij ne podrazumijeva samo slu­
šanje predavanja već i studiranje živo­
ta u jednoj civilizaciji, u jednoj pravoj 
kulturnoj sredini, tako da sam se ja već 
od prvih dana bavio svojom užom stru­
kom. a to je hrvatski jezik i književnost, 
ali sam studirajući život upoznao i po­
vijest mog naroda, naroda kojem pri­
padam. hrvatskog naroda. Nisam bio 
slijep kod vlastitih očiju. Vidio sam ka­
ko je tekla povijest, zbog čega strada 
hrvatski narod.

ŠL: Tada loš niste bili u Partiji?
LIVAKOVIĆ: Ne. ali ja sam se od 

početka opredijelio za to da se ne sa­
mo branim već i da se osjećam Hrva­
tom u onom najplemenitijem smislu. 
Ali sam ostao u odnosu u kojem treba 
biti naspram drugih naroda. I u Jugos­
laviji i u svijetu. Studentski pokret 68.. 
a kasnije i masovni pokret išli su za tim 
da se utvrdi identitet hrvatskog naro­
da. da se uspostavi jedna kvalitetna 
demokracija u kojoj će biti pravi odno­
si. a ne lažni kakvi su bili među nacija­
ma i medu narodima u našoj tada za­
jedničkoj državi Jugoslaviji. Dakako, 
i ja sam se za to opredijelio i kao jedan 
od čelnika naše općine bio sam u vod­
stvu takvog jednog pokreta, i dakako, 
kada je 72. godine ugušeno »hrvatsko 
proljeće« bio sam u redovima takozva­
nih stradalnika.,Bio sam prisiljen pod­
nijeti ostavku i 'na funkciju potpred- | 

sjednika općine i na niz drugih funkci­
ja. između ostalih i one koja mi je bila 
u srcu, one u RKUD-u »Kolo«, čiji sam 
predsjednik, a i onda sam bio u sjeni, 
već trideset godina. Jedino nisam bio 
smijenjen s mjesta direktora Gimnazi­
je. ali ne zbog toga što to nije politika 
željela. Itekako se vijećalo u Komitetu 
da li se smijem ponovo natjecati za di­
rektora Gimnazije.

ŠL: Sve to vrijeme uredno vam je 
tekao »partijski staž«?

LIVAKOVIĆ: Da. pa i Savka je bila 
u Partiji, ja sam bio njen sljedbenik 
i obožavatelj. Ali. zajedno s prof. Bre- 
šanom kažnjen sam ukorom.

Š.L: Pred isključenje?
LIVAKOVIĆ: Da. no i dalje smo os­

tali članovi Partije, ali sa ožiljkom, oz­
načeni. Međutim, kako meni, kao ni 
njemu članstvo u Partiji nije značilo ni­
šta mi smo i dalje radili. Ja sam radio 
u interesu svog grada, u interesu naro­
da. A netko to tumači: »išao se ponovo 
ulagivati«. Ja sam se samo odvojio od 
Partije negdje krajem 89.. dakle u onoj 
pred izbornoj kampanji. Od tada se ni­
sam priključio niti jednoj stranci, ali 
simpatizirao sam sve one sa, kako se 
to kaže, hrvatskim predznakom, od 
HDS do HDZ, ili od HDZ do HDS.

Škrt kad treba 
pojesti

ŠL: Sa mjesta direktora šibenske 
Gimnazije 86. godine došli ste na 
mjesto direktora SlZ-a za obrazova­
nje.

LIVAKOVIĆ: 86. sam gotovo prisil­
no -maknut- iz Gimnazije jer se smat­
ralo da sam nedovoljno odlučan u suz­
bijanju incidenata kod učenika, a u vezi 
s pisanjem parola protiv onog vremena 
po klupama i veceima.

ŠL: Nešto se i ne mogu sjetiti da 
smo se bavili »grafitologijom« tog ti­
pa.

LIVAKOVIĆ: Pa. uvijek je bilo na­
prednih, ta omladinska organizacija 
imala je u svom okrilju i napredne 
srednjoškolce, napredne u smislu da­
našnje demokracije. Imao sam dosta 
snage kao direktor. Prigovarali su mi 
da sam škrt, da im ne dajem plaće, do­
duše. ja jesam društveno škrt, jer mi je 
žao rasipati društvene pare. Nisam 
Škrt kad treba investirati, ali sam škrt 
kad treba pojesti...

ŠL: Sada ste direktor...
LIVAKOVIĆ: Sad ću Vam ja to ob­

jasniti. Dakle. SlZ-ovi su ukinuti, svih 
sedam, i umjesto njih mi smo već od 1. 
1. formirali dva fonda: Fond za kulturu, 
šport, informiranje i narodne tehnike, 
te Fond za školstvo. Išlo se na to da 
bude samo jedan direktor...

ŠL: Zlobnici bi rekli »eno ga, opet 
se ugurao«.

LIVAKOVIĆ: Da. opet sam se po 
nekim ugurao, a u stvari to su dva rad­
na mjesta koja s jednom plaćom vo­
dim. Racionalnije i kvalitetnije.

Razgovarala: Linda MILIŠA
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GODINU DANA NOVE VLASTI U ŠIBENIKU:

ZADOVOLJNI SMO POSTIGNUTI
trnaestog lipnja navršilo se godinu dana od uspostave nove vlasti u šibe- 
u nakon prvih poslijeratnih demokratskih izbora u Hrvatskoj. Tom prigo- 
m, na svečanoj sjednici Izvrsnog vijeća općine govorili su njegov pred- 
dnlk mr. Josip Juras i predsjednik Općinskog odbora HDZ-a u Šibeniku 
, Bozo Erflć. Donosimo dijelove njihova Ulaganja

>sip Juras predsjednik Izvršnog vijeća 
Skupštine općine Šibenik: U oblasti 
školstva koje je baštinilo izuzetno teško 
stanje, posebno pomanjkanje prostora 
id. u proteklih 12 mjeseci uložena su 
ta sredstva Adaptirane su školske 
le u Raslini. Boraji. Rogoznici i okoliš 
i u Primoštenu. rekonstruirano je cen- 
> grijanje u škole na Baldekinu a u toku 
adovi na dotrajalim školama u Krkoviću 
smatovcima. Treba istaknuli izgradnju 
škole na Vidicima sa sportskom dvora- 
koja bi trebala bili završena u kolovozu, 
/a navedeno uloženo je od svibnja lani 
o danas ukupno 4 milijuna 150 tisuća 
ika, a za samu školu na Vidicima 4 mlll- 
maraka. U oblasti kulture nije se već 

lama investiralo, ali je u posljednjih go- 
dana uloženo oko 160 tisuća maraka 
luzej, Kazalište, Gradsku knjižicu i to 
državanje zgrada, opremu, kompjutere, 
ktore a također i za zaštitu kulturne 
ine. U proteklih godinu dana u športske 
kte uloženo je 950 tisuća maraka — za 
igrališta na Šubićevcu 910 tisuća, za 
teke terene u mjesnim zajednicama 22 
ie'maraka u športsku dvoranu na Bal- 
10*16 tisuća te za trim stazu dvije tisu- 
laraka. U oblasti informiranja investira- 
i u proteklih godinu dana za infrastruk- 
prelokaciju i nabavku novog odašiljača 

ladio Šibenik ukupno 500 tisuća mara- 
Da rekapituliramo: oblast školstva, ob- 
športa i informiranje ukupno 5 milijuna 
tisuća maraka, ne računamo li u tu svo- 
pozajmicu od 15 milijuna dinara koja je 
za dovršenje druge faze škole na Vidici- 
izgradnju športske dvorane.

4JVTĆ4 ULAGANJA POŠTE 
U POSLJEDNJIH DESET 

GODINA
Sto se tiče hrvatskih pošta, tj. Centra 
jeniku, u jedinici PTT mreže Šibenik pre- 
lena je jedna prostorija za rad poštono- 
aličine 40 metara četvornih u što je ulo- 
) oko 400 tisuća dinara u režiji Pošte, 
onstruirano je centralno grijanje u sje- 
j Centra — 500 tisuća dinara. U jedinici 
mreže Šibenik — stara Pošta u toku je 
instrukcija električne instalacije i trebala 
iti gotova do kraja lipnja. Vrijednsot je 
un i 200 tisuća dinara. Nabavljena su 
iri nova automobila RENAULT 4 u vrijed- 
ti od 500 tisuća dinara. U suradnji 
jesnom zajednicom Lozovac izgrađena 
lova Pošta vrijedna 400 tisuća dinara, 
stini, je učešće Pošte bilo 500 tisuća za 

novu zgradu, u Mjesnoj zajednici Ražine ta­
kođer. Direktor općih pošta Živko Storić na­
pisao je tim povodom u dopisu Izvršnom Vi­
jeću da se u ptt kapacitete nije toliko uložilo 
u posljednjih 10-15 godina, pa s time može­
mo biti vrlo zadovoljni Osim ovoga dosta je 
napravljeno na telekomunikacijskoj mreži. 
Mogu reći da je za područje grada. Danila, 
Grebaštice, Rogoznice, Vodica, Pirovca 
i Tisnog vrijednost kapaciteta u iznosu od 4 
I pol milijuna dolara a to je vrijednost tele­
fonske mreže ... To su napravile Hrvatske 
pošte zajedno sa stanovništvom, a dijelom 
i iz općinskog budžeta.

98 KILOMETARA CESTA
Što se tiče programa izgradnje promet­

nica na području općine, za magistralnu 
cestu Šibenik—Drniš, dionica Meterlze ut­
rošeno je ukupno 7 milijuna maraka. Ta pro­
metnica još nije gotova, a stiglo je i odobre­
nje za treću Iraku ceste. S obzirom na po­
stojeće privredne objekte u Bilicama i zbog 
sigurnosti prometa imamo obećanje da će 
se u toku godine ta cesta produžiti do Tro- 
milje. Za regionalne ceste Perkovlć — Pri­
morski Dolac potrošeno je milijun i 70 tisu­
ća maraka. Lokalne ceste - Prhovo, Prl- 
mošten Burni — Sapin Dolac, te Tribun) 
— Ivinj, zatimRogoznica — Muci, pa 
Perković — Slivno, Skradin — Laškovi- 
ca — Rupe — Dubravice, Kašić — Ba­
nje vci utrošeno je 12 milijuna i 20 tisuća 

Škota na Vidicima: vrijedi 4 milijuna maraka, plus pozajmica od 15 milijuna dinara 
za dovršenje druge faze i sportske dvorane

maraka. Ukupno je to 98 kilometara promet­
nica. A nismo računali -sitnice« koje su 
hrvatske ceste realizirale u svakoj mjesnoj 
zajednici na području općine. Za komunalnu 
infrastrukturu na području mjesnih zajedni­
ca Baldekln II i III, Građa. Zablaće, Vidici, 
Šubićevac, Crnica, Ražine Donje i u staroj 
gradskoj jezgri, kroz program samodoprino- 
sa učešće općine iznosilo je 8 milijuna ma­
raka.

ZAPADNI DIO OPĆINE 
— DOBIO NAJVIŠE

Osim realizacije ceste Tribunj—Ivinj, za­
tim ceste Banjevcl, Kašić, Pirovac u pripre­
mi je cesta Benkovac, Putlćanje, Dazllna, 
Tlšnjanska Dubrava sa zaobilaznicom preko 
Kapele. Uvjereni smo da će, uz podršku 
ovoga Izvršnog vijeća Hrvatske ceste ove 
projekte i ostvariti. Programi vodoopskrbe 
također se ostvaruju. Radi se nova vodo­
vodna mreža od Mosta doVodlca, u vrijed­
nosti od 9 milijuna maraka i trebala bi biti 
završena do 15. srpnja, petnaest dana kasni­
je jer kasni isporuka cijevi. Također, zapadni 
dio općine, točnije Tisno dobit će pokretni 
most nosivosti 60 tona sa dvije pješačke tra­
ke vrijedan milijun maraka. Zapadni dio op­
ćine dobio je nadalje dalekovod visokog na­
pona u vrijednosti od milijun I 600 tisuća 
maraka a sličan je podignut i u istočnom di­
jelu općine na području Peleša vrijedan 300 
tisuća maraka.

Uskoro će i novi most na Tisnome; vrijedan je milijun maraka, < 
s dvije pješačke trake

CRKVENI OBJEKTI TAKOĐER 
OD DRUŠTVENOG ZNAČAJA

Nisam međutim spomenuo crkvene ob­
jekte koji su danas u novoj i lijepoj našoj 
Hrvatskoj jednako vrijedni kao i ostali objek­
ti od općeg značaja. Izgrađena je nova crkva 
u Rakovu selu, Pirovcu kao i niz adaptacija 
na crkvama u gradu i općini. U pripremi je iz­
gradnja crkve sv. Ante na Šubićevcu koja 
će biti veleban objekt. Priprema se izgradnja 
crkve u Mandallni, Meterizama, Vidicima, 
Zablaću i drugdje. Teško je reći kolika je vri­
jednost tih ulaganja ali je sigurno oko 10 mi­
lijuna maraka. Ima još investicija o kojima 
nemamo širih podataka, ali znamo što se ra­
di i što će se uraditi. Stoga, mogu u procje­
nama ulaganja na području općine pogriješi­
ti samo za 10 posto. Nadalje, Slobodna plo­
vidba ulaže u brodogradilište u Betini, u pri­
premu travellifta, u obalu, u marinu a proši­
ruje se i auto-kamp Lovlšća. To je vrijedno 
oko 20 milijuna maraka Slobodna plovidba 
kupila je tri broda ukupne nosivosti 48 tisuća 
tona i vrijedna 60 milijuna dolara. Zatim 
društveno poduzeće »Revija« uskoro će 
preseliti u novi proizvodni pogon u Bilicama 
vrijedan 5 milijuna maraka, tu je i novi skla­
dišni prostor za »Vjesnik«, proširena je 
»Štampa« a »Vlnoplod« je pred realizacijom 
vellkgo skladišta vrijednog preko milijun 
maraka. Bilježimo i 44 novoosnovana privat­
na poduzeća, lako u teškim vremenima te in­
vesticije ostvarila je ova općina i svi može­
mo biti ponosni. Niti jedna naša firma nije 
dospjela u stečaj, niti jedan radnik nije dobio 
otkaz. Dakako, može se dogoditi da kola 
krenu nizbrdo. Prilike su vrlo teške i zabri­
njavajuće. posebice u turizmu. Lani smo za­
bilježili dva milijuna i 460 tisuća noćenja 
a ove godine svi znamo kako će biti. Pred 
nama, zastupnicima u Saboru stoji zadatak

da turističku privredu, n- 
skom području, zaštitimo 
velika opasnost da nam o 
da ćemo dospjeti na nisi 
su u vrlo teškoj situaciji TI 
da će i tim tvornicama, ul 
poprave, nastupiti teška \

BOŽO ERUĆ: i 
POLITIČKOM N 

MOŽEMO BITI ZJ
-Govorit ću kao preds 

ke koja je prije godinu d 
u Šibeniku. Prije godinu 
se pitali kako ćemo mi, kl 
ti, moći organizirati recim 
Eto. s tolikim se nepovje 
nas u novoj općinskoj vlaj 
se postignuća u općini ši 
moj špici postignuća u 
i na samom vrhu. Ovo 
o tome govore rezultati j 
da, svjesni da smo dolask 
stanje u kojemu je pn 
mnogo posla na reorganii 
rave. I tu smo postigli dos 
broj zaposlenih između 2C 
značajno jer smo to i obe 
S izuzetnim angažmanom 
clplinu na zavidnu razinu, 
propusta i treba ustrajati, 
sam, što smo gradeći para 
ve Hrvatske države, u teš 
stigli solidan gospodarski 
nostima koje su mogle o r 
rizmu nije tako, ali treba sv 
dogodine ta najvrednija d 
skoj počme raditi normaln 
da možemo rješavati prob

;ž::X:X;X:Xx*^

•ŠTO SMO POSTIGLI, A ŠTO PROPUSTILI U GODINI 
DEMOKRACIJE« — dr. DUŠAN BILANDŽIC

DVA KORAKA NAZAD,!
A JEDAN NAPRIJED >

ZAJEDNIČKI SASTANAK RUKOVODSTAVA ŠIBEN 
I DRNIŠKE OPČINEI DRNIŠKE OPĆINE

i GRANICE KAO DA NE
I Odgovorni I stručni radnici skupština dviju općina moralu Si 

; češće / boljo pripremljeni za operativne dogovore koj!
I dm realizaciji pojedinih programa... —

i nnrina nič.knn razvoia. na čemu suradn
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Preuređenje bivšeg hotela -Krka- i zgrade 
-Revije*- u novi gradski hotel dostojan ug­
leda. povijesti i potreba grada Šibenika, sa­
dašnja garnitura opcmske vlasti ubraja 

u prioritetne investicije koje bi za njihova manda­
ta trebale biti ostvarene Paško Bubalo, pred­
sjednik Skupštine općine Šibenik tako je u prvim 
intervjuima neposredno nakon što je počeo ob­
našati tu funkciju nagiasio da će biti zadovoljan 
ako se za njegova mandata ostvare th projekta 
— izgradnja Spomenika Kralju Petru Krešimiru 
IV, aerodrom na Pokrovniku, te izgradi grand ho­
tel »Krka«. Skoro godinu dana nakon toga, kada 
je o hotelu »Krka« riječ, taj cilj je bliži, pripreme 
su odmakle nekoliko koraka naprijed ili pak na­
zad!

Pristigia su idejna rješenja novog hotela 
-Krka« na pozivni natječaj investitora turističkog 
poduzeća »Rivijera«, a najpovoljniji ocjenjuju 
idejnu skicu što ju je izradio arhitekt Čičo Popo­
vić. Općinskom Zavodu za urbanizam odavno je 
upućen zahtjev za utvrđivanje uvjeta uređenja 
prostora. Razmišlja se i o načinu financiranja 
gradnje novog hotela. Istodobno ima i onih koji 
smatraju da pomaci nisu učinjeni jer je od počet­
ka odabran krivi put neprimjeren obnavljanju 
i gradnji takvog objekta s obzirom na njegovo po­
vijesno značenje i lokaciju na kojoj se nalazi. Tak­
va upozorenja općinskog Zavoda za zaštitu spo­
menika kulture i Društva arhitekata i apeh što su 
ih oni upućivali nadležnima u općini ostali su ne- 
uslišem. ili se na njih samo odmahuje rukom u uv­
jerenju da je riječ o cjepidlačenju i čistom teoreti­
ziranju dokonih stručnjaka. Što je to učinio i na­
mjerava učiniti investitor, poduzeće -Rivijera- uz 
dosadašnji blagoslov općinske vlasti, a što to tra­
že stručnjaci — zaštitari i arhitekti?

Osam idejnih skica
Josip Huljev generalni direktor »Rivijere«, 

vjerujući u ispravnost postupaka što su ih kao in­
vestitori budućeg hotela -Krka- poduzeli, ono što 
je do sada napravljeno obrazlaže:

— Rekonstrukcija zgrade bivšeg hotela 
-Krka- već dugo je u investicijskim planovima 
-Rivijere-. Ozbiljnije pripreme započele su 1989. 
godine, kada je izrađena prva varijanta budućeg 
hotela a obavljeno je i geodetsko i geološko sni­
manje postojećeg kompleksa kako bismo utvrdili 
u kakvom je on stanju. Zavod za zaštitu spomeni­
ka kulture u Šibeniku smatra da se postojeći ob­
jekt hotela ne bi smio rušiti što nam je sasvim 
razumljivo i mi to uvažavamo a traže i da prednja 
fasada ostane ovakva kakva je sada Uz zgradu 
bivšeg hotela -Krka- novi hotel obuhvaćat će i 
sadašnju zgradu Modne konfekcije »Revija«. Imo- 
vinsko-pravni odnosi što se tiče te zgrade su čis­
ti. Kada je -Izgradnja — inženjering- napravila 
prvu idejnu skicu budućeg hotela pojavila su se 
različita mišljenja. Neki su podržavali ponuđeno 
rješenje da se stari hotel -Krka- ne ruši dok su 
drugi smatrah da bi i jedan i drugi objekt trebalo 
srušiti i na čistoj lokaciji izgraditi novi hotel Na­
kon toga objavili smo pozivni natječaj i prikupili 
osam idejnih skica koje predviđaju i jedno i drugo 
rješenje U natječaj su se tako uključili »Izgradnja 
Inženjering«, sadašnja »Adrla«, odnosno njihov 
projektant Čičo Popović koji je ponudio dvije va­
rijante. potom projektanti poduzeća »Lavčević« 
iz Splita. »Plana« iz Zagreba, »Projektnog biroa« 
iz Ljubljane koji su ponudili dvije varijante. Mi 
smo. kao investitori prednost dali rješenjima »Iz­
gradnje Inženjeringa« i -Lavćevića- jer ne pred­
viđaju rušenje zgrade nekadašnjeg hotela -Krka«. 
Projektanti -Lavčevića- predvidjeli su međutim na 
mjestu sadašnje zgrade -Revije- izgradnju nebo­
dera od 11 katova što nama ne odgovara Mislimo 
da je najprimjerenije i za nas najprihvatljivije idej­
no rješenje inženjera Popovića koje se i najbolje 
uklapa u ambijent.

Hotel sa četiri zvjezdice
Novi hotel -Krka- imao bi oko 6 tisuća četvor­

nih metara prostora a polovica bi otpadala na 
trgovačke sadržaje Hotel će imati 130 ležajeva, 
prema novoj nomenklaturi četiri zvijezdice te sve 
popratne sadržaje što ih takva kategorija zahtije­
va Cijela invencija kaže Huljev ne bi smijela biti 
skuplja od 10 milijuna njemačkih maraka. -Rivi­
jera-, posebno u sadašnjoj, za turizam pogubnoj 
situaciji, novca nema pa računaju na osnivanje 
dioničkog društva i ulaganje stranog kapitala, 
ukoliko se za to stvore uvjeti Trenutačno, nagla- 
Sava Huljev očekuju izdavanje urbanističkih uvje­
ta, a u n/ima će Zavod za urbanizam dati svoje 
mišljenje i točno odrediti, u skladu sa GUP-om 
kojt predviđa izgradnju hotela na toj lokaciji, što 
• kako investitor može graditi. Nakon toga ići će 

sklapanje ugovora o izradi izvedbene doku- 
mentaaje za što su do sada dobili tri ponude

Hotel — dio kulturne
baštine

Takvom načinu preuređivanja i gradnje budu­
ćeg hotela -Krka- međutim još u studenom pro- 
šle godine suprotstavilo se Društvo arhitekata 
Šibenik Oni su upozoravali da nije poštivana te­
meljna metodologija, da prethodno nije obavljena 
povijesna arhitektonska i prostorna valorizacija 
cijelog bloka hotela -Krka- pa tako nisu utvrđeni 
niti uvjeti odnosno kriteriji za projekteanje. Tražili 
su da se to najprije obavi a nakon toga raspiše 
tavru natječaj To b prema njihovoj tadašnjoj pro­
cjeni koštalo 420 tisuća dinara a garantiralo bi 
uspješnost obavljene rekonstrukcije Riječ je. na- 
glašavai« su u Društvu Arhitekata. o osjetljivoj lo­
kaciji koja je u neposr^Snom dodru sa starom 
gradskom jezgrom a'sam objekt bivšeg hotela 
-Krka- star je preko 120 godina tđio je hrvatski 
Kulturne baštine. Svo zAtjev Društvo arhitekata 
uputilo je i investitoru i nadležnim službama u op-

IZGRADNJA NOVOG HOTELA -KRKA- - MIRIŠE NA NEUSPJEH

CJEPIDLAČENJE
DOKONIH 

STRUČNJAKA?
Pozivni natječaj za idejno rješenje budućeg hotela -Krka- može 
se smatrati završenim, a prednost je data idejnoj skici što ju je 
izradio arhitekt STEVAN ĆIĆO POPOVIĆ. Investitor, turističko 
poduzeće -RIVIJERA« nije se dao omesti u započetom postupku 
preuređenja bivšeg hotela -KRKA« koji se nalazi na izuzetno os­
jetljivoj lokaciji što je i navelo neke stručne institucije da se 
suprotstave takvom načinu rada i zatraže da se postupak po- 
stavi na stručno prihvatljive temelje. Za sada bez uspjeha i od- 
jeka kod onih Trojima Je apel upućen — općinskih čelnika!

čini a za pomoć su se obratili i predsjedniku 
Skupštine operne Pašku Bubalu. Reakcija među­
tim do danas nije bilo — Na nedavnom sastanku 
izvršnog odbora Društva arhitekata — kaže nje­
gov član arhitekt Miro Škugor, dogovorili smo se 
da taj problem guramo i dalje a namjeravamo us­
koro organizirati i posebnu tribinu o preuređenju 
bivšeg hotela -Krka- i sličnim prostornim proble­
mima u gradu. Osnovno je da mi tražimo poštiva­
nje metode koja tedma garantira uspjeh - valon- 
ceaiu dtfavog bfoks zgrada a-ne objekta 
bivšeg hotela što je napravi -Rivijera-, zapjeva­
mo obavljanje cjelokupne urbanističke analize na 
temelju koje bi tek trebalo utvrditi uvjete projekti­

ranja budućeg hotela Uopće nisu sporna ponu­
đena idejna rješenja niti mi o njima želimo ras­
pravljati Što je napravila -Rivijera«? Bez jasno 
utvrđenih kriterija i uvjeta raspisala je pozivni na­
tječaj । kako sada odabrati najpovoljnije rješenje 
kada je svaka idejna skica samo subjektivna pro­
cjena onoga kako bi budući hotel trebao izgleda­
ti. Metoda za koju se mi zalažemo i do sada se 
primjenjivala u Šibeniku kod gradnje nekih obje­
kata a u Zadru je recimo postala pravilo i niti naj­
manji objekj ne može biti jjreure^en 'ako. še te 
prethodno pripreme ne obave Zaobilazeći raj po­
stupak direktno se izlažemo opasnosti oevasfac*- 
je prostora.

Sličnog mišljenja su i u Zavodu za zaštitu 
spomenika kulture, a prema riječima direktora. 
Joška Ćuzele nisu zadovoljni načinom na koji su 

I uključeni u pripremne radnje za preuređenje ho- 
I tela »Krka«.

Zavod ne želi arbitrirati
— Naše mišljenje —- kaže Cuzela, zatraženo 

je u dva navrata, prvi put je investitor, poduzeće 
-Rivijera- zatražilo naše stavove o tomu kako po­
stupati s lokacijom na kojoj se nalazi zgrada biv­
šeg hotela »Krka- Odgovorili smo im da jesmo 
za preuređenje ali da se ta zgrada ni u kom sluča­
ju ne smije srušiti već samo rekonstruirati i to bez 
mijenjanja izgleda fasade i gabarita. Upozorili 
smo i da se ta zgrada nalazi unutar bastiona Sve­
te Katarine, Čiji se ostaci nalaze u okolnom pro­
storu i treba ih posebno prezentirati. Nedavno 
smo, međutim, dobili dva prijedloga idejnog rje­
šenja budućeg hotela — jedno je izradio arhitekt 
Čićo Popović a drugo projektanti »Lavčevića«. 
Općinski Zavod za urbanizam zatražio je od nas 
da ocjenimo te projekte i tako nas stavio u pozici­
ju nekog žirija i arbitra. Mi takvu ulogu niti može­
mo niti želimo igrati što smo im i pismeno odgo­
vorili. Upozorili smo ih da nismo izdali nikakve uv­
jete uređenja prostora te da metodološki postu­
pak do sada nije tekao prema za to propisanom 
načinu. Prema našem mišljenju prethodno treba 
obavili arhitektonsko snimanje cijelog bloka, iz­
vršiti povijesna i konzervatorska istraživanja 1 na 
temelju loga utvrditi konzervatorske smjernice za 
projektiranje. Tek tada je moguće i jedino isprav­
no pristupiti izradi arhitektonsko urbanističkog 
rješenja. U slučaju preuređenja hotela »Krka«, ne­
osporna je činjenica od početka se krenulo krivo. 
Razumljivo mi je da investitor vodi računa isključi­
vo o ekonomskim kriterijima i da će ga zadovoljiti 
ono rješenje koje je u lom smislu najpovoljnije ali 
to ovom gradu niti nadležnom općinskom sekre- 
terijatu ne mogu bili kriteriji. Treba utvrditi cjelo­
kupne urbanističke, prometne i ostale zahtjeve!

Jedno kažu, drugo 
napisu

Josip Huljev. direktor »Rivijere«, ne uzbuđuje 
se previše zbog tih upozorenja i kritika. -Ja cije­
nim mišljenje strukovne organizacije arhitekata«, 
reći će Huljev. ali ovaj pozivni natječaj nikom nije 
branio da se javi Osim toga investitor je laj koji 
odlučuje koje je rješenje najprihvatljivije i s kim 
će zaključiti ugovor, uvažavajući naravno mišlje­
nje slruke. Mi smo poštivali stav Zavoda za zašti­
tu spomenika kullure da zgradu bivšeg hotela 
•■Krka« ne treba rušili. Samo ni oni nisu do kraja 
dosljedni u svojim stavovima pa jedno kažu u us­
menom razgovoru a drugo napisu. Predsjednik 
općinske vlade. Josip Juras, također je prigodom 

»nedavnog razgovora o pripremama za preuređe­
nje hotela »Krka« naglasio da nema nili razloga 
niti vremena vraćati postupak na početak i raspi­
sivati javni natječaj Paško Bubalo predsjednik 
Skupšline općine Šibenik, ne podržava do kraja 
postupak što ga je primijenio investitor budućeg 
hotela »Krka«, a na pitanje koliko je zadovoljan 
obavljenim pripremnim radnjama kaže:

— Prilično sam zadovoljan ali ipak ne u potpu­
nosti jer trebalo je možda ići na javni natječaj za 
idejno rješenje. Treba uvažili činjenicu da »Rivije­
ra« nema financijskih sredstava a natjecatelje bi 
Irebalo nagradili. Zato mi je njihovo ponašanje 
razumljivo i nemam se namjeru miješati. Razumlji­
va ml je odluka »Rivijere« da prihvati rješenje Či­
če Popovića i počne ga šio prijo realizirati. To je 
i po mom mišljenju najprihvatljivija idejna skica 
koja je pristigla na pozivni natječaj. Sto se tiče 
Zavoda za zaštitu spomenika kulture i Društva 
arhitekata, njihove primjedbe, vjerujem donekle 
su ispravne ali ipak no bi kebali biti toliko kruti 
i trebali bi se priklonili prihvatljivom rješenju kako 
bi se projekt počeo što prije ostvarivati. Mislim da 
smo daleko odmakli u pripremnim radnjama. »Re­
vija" će uskoro preselili u nove pogone u Bilica- 
ma a raduje me što neki strani partneri pokazuju 
zanimanje za ulaganje u gradnju holela »Krka« 
Vjerujem da. ako se ova politička situacija smiri, 
neće biti problema i da će budući hotel -Krka- 
našem gradu vratiti njegov davno izgubljeni iden­
titet.

Rađanje prostornih 
nakaza

Moguće je međutim da će se dogoditi suprot­
no, ne glede ponuđenih idejnih rješenja, već zbog 
toga što je zaobiđena jedina ispravna metoda in­
tervencije u prostoru, kada su u pitanju objekti, 
na osjetljivo i povijesno značajnoj lokaciji kao šio 
je ona na kojoj će se uzdići budući hotel -Krka« 
te zbog toga što je preskočeno povijesno i urba­
nističko vrednovanje tog prostora To se na kraju 
može vratiti kao bumerang ili pak postati uvriježe­
nim principom korištenjem prostora koji je osu­
đen na rađanje prostornih nakaza Nije se čuditi 
investitoru što u djelo provodi skraćeni i osaka­
ćeni postupak renoviranja bivšeg holela »Krka« 
jer on se ipak prvenstveno rukovodi ekonomskim 
a ne urbanističkim i zaštitarskim kriterijima a i ru­
ke su mu bile posve obvezane, ćudi ponašanje 
općinske vlasti koja olako prelazi preko upozore­
nja da u lom postupku mnogo toga miriše na ne­
uspjeh jer je izostala zakonom predviđena proce­
dura. ćudi Što prednost daju faktoru vremena ili 
neimaštine a istodobno projekt izgradnje grand 
holela -Krka« uzdižu u projekte koji će Šibeniku 
vratiti njegov povijesno kulturni identitet Možda 
će se sada prilikom izdavanja urbanističkih uvjeta 
uređenja .prostora nešto ipak prelomiti a proce­
dura'vratiti u zakonski i stručno prihvatljiv okvir!?

D. FERIĆ
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Dvadeset godina čekanja novi asfalt od Banjevaca do Pirovca Boduli i Vlaji bili su toliko blizu, a toliko 
daleko.

Zastave, ljudi, automobili... Pirovac te *
kod kapelice posvećene sv. Anti. P^pun. a sela oko Stankovaca prazna. Sve se sklona cestu.

OTVORENA CESTA Sv. ANTE OD PIROVCA DO KAŠIĆA

DVADESET GODINA ČEKANJA
Trebarjeva Desnih je mnogo. Toli­

ko valjda, koliko su ih napravili 
-lijevi« političari, a to je dosta.

Cesta od Pirovca do Kašića. kako se 
to već moglo čuti, nazvana je i bila na­
zivana svakakvim imenima ali je ono 
-Cesta duga dvadeset godina-. pre­
vagnulo. Nešto slično spomenutom 
Trebarjevu. rodnom mjestu braće Ra­
dića. ali se gotovo do lani o tome mo­
ralo šaputati Koliko je tek sličnih ces­
ta. kada ih se dvije godine prije gradilo 
12 kilometara godišnje9 U Kašiću sam. 
slijedom novinarskog zadatka bio kada 
se već moglo galamiti o cesti i njenu 
značenju: te ostao zbunjen činjenicom 
da su Stankovci i Banjevci. a Kašić po­
gotovo. tek kopnena predgrađa, na 
pljucomet od mora i Pirovca.

Cesta preporoda
Nešto su se oko toga dogovarali 

Benkovac i Šibenik, ali su se. očito kod 
Kašića posvađali, pa je -komad« od 
11.5 kilometara ostao neasfaltiranim. 
Počinjao je u Pirovcu. na moru, a tek je 
ovih dana na blagdan Sv Ante sveča­
no otvorena i ta dionica ceste koju se 
počelo graditi još znamenite 71 kada 
su -revolucionari- spriječili -hrvatske 
nacionaliste- da se cestom povezu sa 
Stankovcima. Dakako, suvišno je go­
voriti o notornim činjenicama, svrhovi­
tost ceste sv. Ante dokazana je u re­
kordnom roku asfaltiranja od mjesec 
dana, a u kampanji koja se vodila 
u Stankovcima. Banjevcima. Budacima 
i okolici nazvana je -cestom preporo­
da«. Visok standard ljudi tog kraja, ni­
šta slabiji od onoga na moru trebao je 
samo još tih jedanaest kilometara nove 
asflatne trake da se domoljubi s mora 
i s kraja osjete bližima .

Važnost te ceste dobija na dokazi-

... za feštu u Pirovcu, "podmazanu« janjetinom 
oko Stankovaca i -ozvučenu« limenim glazba­
ma iz Stankovaca i Pirovca, ljude nije trebalo 
mnogo pitati... Odbor za asfaltiranje ceste na 
kraju prerastao u Odbor za feštu
ma i kada se zna da su je financirali 
općina Šibenik i republički Fond za 
ceste u polovici od 4 milijuna dok je 
druga polovica sakupljena dobrovolj­
nim prilozima pučanstva tog kraja 
i mnogih poduzeća.

Pola država, pola 
pučanstvo

Uostalom, trebalo je biti nazočnim 
na otvorenju pa vidjeti mnoštvo naroda 
-s mora i s kraja«: trebalo je malo da 
se iz mnoštva zastava i iskrenog zado­
voljstva pročita zadovoljstvo s onim 
o čemu se godinama tek snatrilo. Tako 
je nekako govorio i mr Josip Juras, 
predsjednik Izvršnog vijeća, koji je mi­
nulog četvrtka otvorio cestu, a i grado­
načelnik Šibenika mr Paško Bubalo, 
koji je u kapelicu sv. Ante postavio kip 
sveca »dragog i Bogu, i ljudima« i po 
kojemu je cesta dobila ime.

Daleko a blizu
Nedostatak turista nije se toga da­

na osjetio u Pirovcu — strane registra­
cije pripadale su u najvećem broju na­
šim ljudima iz inozemstva, a Stankovci 
I okolno područje bili su toga poslije- 
podneva pusti. Sve se slilo u Pirovac, 
gdje je svečanost započela tradicional­
nom procesijom do crkve sv Ante ko­
ju je predvodio mjesni župnik fra Joso 
Boko. a završila u restoranu »Malo 

mi sto«, u obilju kojega ovaj događaj 
i zaslužuje. Uz šibenske čelnike, bili su 
tu i političari iz Zadra kojemu naginje 
taj kraj, a sigurno oko tri stotine uzva­
nika zabavljalo se na terasi »Malog 
mista« do kasno u noć. Prednjačila su 
recimo, za jednim stolom grupa iz Do­
bre Vode kod Stankovaca. nisu zaos­
tajali niti Budačani. a ni Pirovčanima 
nije bilo mane. Ova je cesta jednima 
i drugima od životna značenja, što je 
vrlo jednostavno objasnio Mile Bablć 
iz Dobre Vode rekavši kako će odsada 
sve svoje »čentrune«. a ima ih mnogo, 
bez ikakvih problema prodati u Pirov­
cu. Evo i još jedne ilustracije: tim je lju­
dima sve do nedavno Pirovac bio uda­
ljen jedan sat loša puta — od prije neki 
dan Mile Babić i njegovi putuju do Do­
bre Vode, primjerice, deset minuta 
i spremni su. mnogi od njih, obnoviti 
stare bicikle pa iz gušta. do mora vrtje­
ti svega pola sata! Reći će još Mile Ba­
bić. da za feštu u Pirovcu. -podmaza­
nu« janjetinom oko Stankovaca i »oz­
vučenu« limenim glazbama iz Stanko­
vaca i Pirovca, nije ljude trebalo mno­
go pitati. Odboru za asfaltiranje ceste 
koji je na kraju, prerastao u Odbor za 
feštu, ljudi su sami nudili janjce! Treba 
li još dokaza o tome koliko su Pirovac 
i njegovo zalede bili daleko a blizu, 
i koliko je muke bilo u proteklih dvade­
set godina čekanja. B pEm§A

(Snimio: V. Polić) Drušfvu /z Dobre Vode nije nedostajalo dobra vina Mue Bab.c (s naoča^j zz- 
dovoljan je kako rastu čentrum na njegovim njivama naočalama/ za

Bez 
komentara. 
Dovoljan 
dokaz za 
naziv ceste. 
Cesta 
preporoda

Mr Josip 
Juras 

presjekao je 
vrpcu. 

. S 'osobitim 
C. zađpvolj- 
' t«[dtvom
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SABOR ■ MUP-ova 
»ISPOVJEDAONA« 

če na javno mišljenje i, kao kumulirana kritička 
svijest, na opredjeljenje građana na Izborima. To­
me doprinosi i netolerantnost »nove demokratske 
vlasti« prema opozicionom kritičkom mišljenju 
Što izražava visoki stupanj njenog boljševičkog, 
netolerantnog mentaliteta. Zato ona sve više svoj 
demokratski karakter argumentira načinom izbo­
ra. a ne svojom praksom.

Ivica RAČAN. SDP. u »Nedjeljnoj Dalmaciji«

OPOZICIJA ■ UKRAS 
NOVOG SISTEMA

POLITIKA KAO 
UMIJEĆE REALNOGA

Ovo što slijedi neće biti pledoaje za MUP. 
niti odvjetništvo MUP-a. već pokušaj argu­
mentirane kritike i samokritike, lako je 
MUP-ova »ispovjedaona« hrvatski Sabor, 

bit ću slobodan iznijeti, u najkraćem, što se do­
godilo u ovoj godini dana, kada je riječ o MUP-u 
RH.

1. Nacionalna struktura zaposlenih u potpu­
nosti je usklađena s nacionalnom strukturom sta­
novništva (30. 6.1990. Hrvata 50,6%, Srba 29,2%; 
7. 6.1991. Hrvata 78,1%. Srba 12,4%)

2. Borbena spremnost snaga MUP-a po broju 
ljudi i opremi dovedena je do razine potreba za­
štite građana, domovine i imovine

3. Uniformirana policija postala je policija gra­
đana. a ne policija države ili partije.

4. Svojom materijalnom i moralnom snagom 
MUP je odvratio već pripremljenu vojnu interven­
ciju na Republiku Hrvatsku.

5. Zbog već spominjanih oblika kriminalnih 
djelatnosti (terorizam, ubojstva, razbojništva i šl.) 
policijski organi Republike Hrvatske nadležnim su 
tužilaštvima podnijeli krivične prijave protiv 145 
poznatih počinitelja krivičnih djela.

6. Unatoč izuzetnbj pažnji koju je MUP prisi­
ljen posvećivati pitanjima zaštite ustavom utvrđe­
nog poretka, u proteklom se razdoblju bilježi izu­
zetno visoka efikasnost otkrivanja slijedećih krk 
vičnih djela: a) nesavjesno privredno poslovanje 
— 100% (prošle godine 80%) b) utaje — 92% 
(prošle godine 86%) c) ugrožavanje javnog pro­
meta — 74% (prošle godine 64%) d) zloupotreba 
položaja ili ovlaštenja — 100% (prošle godine 
95%) e) neovlaštena proizvodnja i stavljanje 
u promet opojnih droga — 93,8% f) krivična djela 
s posljedicom teških tjelesnih ozljeda — 80,6% 
(prošle godine 79.6%)

7. Jedan niz akcija koje zbog konspirativnosti 
sada nije moguće opisivati, a koje tek dugoročno 
daju sigurnosne efekte.

mr. Milan Brezak, pomoćnik ministra unutarnjih 
poslova Republike Hrvatske, u »Danasu«

OPOZICIJA NA 
»ZADNJIM NOGAMA«

Mi smo još uvijek izloženi političkoj diskvali­
fikaciji kao crveni, komunjare, odgovorne 
za sve zlo u novijoj povijesti, a onda se či­
ni sve da se tih 45 godina »strahovlade« 

ocrni i opiše najgorim mogućim bojama kako je 
to uostalom demonstrirao i sam predsjednik Tuđ­
man, u zadnjem istupu na svečanoj sjednici u Sa­
boru. u takvoj Situaciji opoziciona kritčka riječ 
i prije nego je izgovorena već je diskvalificirana. 
Osim toga u vrijeme snažne agresije na Hrvatsku 
teško je u okviru nekoliko suženih tema države 
i obrane države, suvereniteta, razrješenja jugos­
lavenske krize, pokazati bogatstvo demokratskog 
života i razlike mišljenja. Očito je da i politička kli­
ma u Jugoslaviji i Hrvatskoj nije sklona demokrat­
skom parlamentarnom životu i jačoj ulozi opozici­
je u njemu. Ali, tu su i naše slabosti kao SDP-a, 
naime, pitanje je jesmo li u takvoj situaciji pronaš­
li najbolji način da se probijemo sa svojim stavo­
vima. što se anemičnosti SDP-a tiče, rekao bih 
da se ta primjedba čuje često, a ide nerijetko po 
mehanizmu delegiranog oportunizma. Očekuje 
se da mi koji smo u Saboru, dobijemo bitku za 
sve one koji za nas samo »navijaju«. U demokrat­
skom društvu to nije moguće. Kada dođete u Sa­
bor i postavite se na »zadnje noge« kao opozicija, 
protiv vas ide stranačka stega većinske vladajuće 
stranke, a tada možete biti ma kako verbalno oš- 
tri. ali nećete ni u čemu uspjeti. Nažalost zbog 
kriznog vremena i nedostatka pluralističke de­
mokratske tradicije, u nas' še opozicioni'angaž­
man ocjenjuje više po tome koliko direktno utje-

SVE MANJE ŠANSE 
ZA SPORAZUM

to se tiče položaja Hrvatske naša stranka 
je uistinu i posljednjih nekoliko mjeseci 
imala radikalniji stav od HDZ-a. jer smo oci­
jenili da iz dana u dan postoje sve manje 

šanse da bi se moglo doći do nekakvog sporazu­
ma. Jer. ako ste do jučer imali Miloševića s onak­
vim izjavama, kako uopće možete vjerovati da se 
s njim može postići dogovor. Zbog toga smo se 
zalagali za razdruživanje, iako nismo negirali po­
trebu da se i dalje razgovara o konfederaciji. Na­
še stanovište je bilo da bi trebalo ubrzanije, ali ne 
partijskimm putem nego putem države, raditi na 
jačanju hrvatske obrane. Dobro je da je naoruža­
na policija i njen rezervni sastav, ali mi smatramo 
da bi okosnica hrvatske obrane trebala biti terito­
rijalna obrana, što HDZ očito ne misli. Oni se 
oslanjaju na neku fiktivnu narodnu gardu koja je, 
po mom mišljenju, više stvar reprezentacije nego 
realne obrane. Druga velika razlika među nama je 
što mi ne mislimo da se problem Jugoslavije mo­
že riješiti na temelju razgovora Tuđman — Milo- 
šević. Hrvatska je morala ići na stvaranje koalicije 
protiv Miloševića i velikosrpske politike.. Za to su 
postojali svi uvjeti i to je bilo vrlo blizu. Mi smo 
morali dobiti kao saveznike Muslimane, Albance, 
Slovence, Makedonce, a mnogim svojim potezi­
ma, i zakulisnim dogovorima, stvorili smo nepov­
jerenje i kod Slovenaca i kod Muslimana i kod 
ljudi na Kosovu, pa i kod Makedonaca, nakon do­
gađaja u Splitu, iako to nije bila naša krivica. Pre­
ma tome, umjesto da se stvara jedna demokrat­
ska koalicija, neću reći antisrpska, nego antitota- 
litarna. antivelikosrpska. išlo se na rješavanje ju­
goslavenskog problema kroz direktne razgovore 
na razini predsjednika. I tu varijantu treba uzeti 
u obzir, ali to ne smije biti glavni pravac naše poli­
tike. Treća velika razlika u odnosu na HDZ je 
naše shvaćanje demokracije. Mi demokraciju 
smatramo kao proces u kojem postoji opozicija 
kojoj je omogućeno djelovanje i sloboda štampe, 
koja je sada sve manja. Jer, sa shvaćanjem 
i praksom demokracije i slobode medija koji vla­
daju u HDZ-u, teško da Hrvatska može pretendirati 
da uđe u Evropu. Mlko Tripalo, HNS, u »Globu­
su«

WimO sami
-OBINI 

HRVAT«"

Opozicija ima značajnu brojčanu moć u Sa­
boru. ali ona je uistinu postala ukrasom 
jednog novog jednopartijskog sistema 
zbog pomanjkanja cjelovitog alternativnog 

političkog programa i volje da oštro nastupa pre­
ma vladajućim. A to praktički znači da je uistinu 
i nema, u pravom parlamentarnom smislu. Bilo bi 
je npr. kada bi se čvrsto i svakodnevno suprot­
stavljala novom autoritarizmu politički nezrelih 
i znatnim dijelom avanturističkih ljudi na vlasti, 
kobnim moralnim, političkim i ekonomskim učin­
cima utrke srpskog i hrvatskog ekstremizma na 
jugoslavenskim i republičkim prostorima; načinu 
kako se olakim obećanjima i strančarskom gala­
mom umjesto suverenosti Hrvatske dolazi do pri­
vrednog sloma, socijalne bijede, općeg naoruža- 
vanja. terorizma i odcjepljenja dijelova hrvatskog 
teritorija, stvaranju nove partijske države i zbilj­
ske kulture; itd. Zato danas nemamo politički 
značajnu snagu, na ljevici i drugdje, kao nužnog 
korektiva vlasti. Zato se nastavlja rasulo članstva 
lijeve opozicije, dok silno narastaju, na hrvatskoj 
i srpskoj strani — kao u svako doba političke 
anomije — beznađe i ulična »dirigirana sponta­
nost« ekonomskim nevoljama i propagandom 
frustriranih masa.

dr. Nikola Vlsković, u »VUS-u«

JUGOSLAVIJA 
S VELIKOM 

»ŽLICOM« ILI 
SIMPATIJAMA

Činjenica je da dvanaestorica gledaju s ne­
povjerenjem na zbivanja u Jugoslaviji. Oni 
bi rado imali samo jednog partnera i velike 
nade su investirali u gospodina Markovića. 

Slovenija tu ima drugačije mišljenje. Smatramo da 
nije moguće vjerovati onome što se trenutno ču­
je. a to je kako će dvanaestorica prihvatiti s veli­
kom »žlicom« ili simpatijama Jugoslaviju ako os­
tane jedinstvena. Evropska zajednica ustrajala je 
na tome da nisu riješeni odnosi na Kosovu, da su 
u Jugoslaviji problem ljudska prava, ne sviđa im 
se i neizbor predsjednika Mesića — dakle cijeli 
niz uvjeta nije ispunjen. Zato ne vjerujem kako bi 
oni samo tako dali novca. Po meni. Marković po­
malo lakomisleno, ili barem previše optimistički, 
vjeruje u tu pomoć. Osim toga, među dvanaesto­
ricom nemaju svi isto mišljenje. Predsjednik tali­
janske vlade Andreotti kazao nam je kako dvana­
estorica usklađuju svoju politiku u pogledu Ju­
goslavije, ali da će Italija imati i svoju politiku, što 
znači da medu dvanaestoricom nema velikog je­
dinstva.

dr Dimitrije Rupel, ministar vanjskih poslova Re­
publike Slovenije, u »Slobodnoj Dalmaciji«

Marks je u svojoj čuvenoj »Tezi o Fojerba- 
hu«. koja se često ponavljala i zloupot­
rebljavala. rekao da su filozofi do sada 
različito tumačili svijet, a radi se o tome 

da se on izmijeni. Ponekad mi se čim da je sve 
ono što je u politici učinjeno od strane filozofa 
upravo ponajgore i da bi mnogo bolje bilo da su 
filozofi i dalje tumačili svijet, jer njihov pravi posao 
i jeste da proniknu u suštinu stvari, a ne da se ba­
ve političkom praksom. No. kada se nadu u politi­
ci. čak i u nekoj stranci, onda mislim da u njoj 
mogu ostati samo do onog trenutka dok je to 
u adekvaciji sa njihovim moralnim i filozofskim 
opredjeljenjima. Ali, ta saglasnost nikada ne traje 
dugo, tako da ne vjerujem da filozof može da os­
tane dugo u nekoj stranci, ne samo zato što on 
sazrijeva u svojim stanovištima i što. u krajnjoj li­
niji, zahtijeva idealno, a to politika kao umijeće re­
alnog ne može da ostvari, već zato što se u misa­
onom čovjeku mora nužno roditi određeni skepti­
cizam prema ideji koju zastupa unutar stranke 
budući da svaka stranka, na kraju, mora da bude 
dogmatska. Intelektualac tom dogmatskom odre­
đenju suprotstavlja filozofsku jeres, odnosno filo­
zofski izbor koji ga odvlači iz te stranke, a ako 
u njoj ipak ostaje, onda postaje kritički intelektua­
lac i njen vlastiti opozicionar, samim time i »naj­
gori« čovjek u stranci. Tada on biva prekoravan 
i kažnjavan od svoje vlastite stranke, u što smo 
se već uvjerili u ranijem sistemu gdje su često bili 
proganjani oni koji su. možda, ostali najodaniji 
autentičnoj ideji komunizma. To je. uostalom, za­
jedničko svim totalitarnim partijama, čak i takoz­
vanim liberalnim strankama, jer i one zahtijevaju 
da se pojedinac podvrgne određenom programu, 
za filozofa »program« može biti jedino istina a ni­
kako »stranačka platforma«.

dr. Predrag Finci, u »Nedjelji«

SVAKIH
SEDAM DANA 

VELIKOGA 
SITNIČARA

PETAK
Ansambl’ iz Srbije ne dolaze na Međunarodni festi­
val djeteta uz obrazloženje -da njihovo Ministarstvo 
nema para-. Oh se pokvarila Slobma štampanja dina­
ra!?

SUBOTA
Otkako se ribarnica u cijelosti preselila iz Doca na 
novu tržnicu, građani mogu kupovati samo već pri­
premljenu ribu. Jer, zbog sunca, koje nemilosrdno 
prži po kamenim stolovima, riba je. kad se kupi, već 
lesa, a ponekad i pečena!

NEDJELJA
lako su -zeleni-, zbog peloida sprečavali asfaiti- 

ranje preostalih 800 kilometara ceste Tribunj-lvinj, to 
su Tišnjani i Tribunjci učinili pod okriljem noći. Kako 
usporediti (ne)strpljenje stanovnika Tribunja i Tijes­
na s ponašanjem žitelja njemačkog Dussburga. koji 
već 5 godina čekaju na odobrenje za završetak pet 
kilometara auto-puta. koji kasni »jer zeleni drže da 
će s njime biti ugrožen mir žaba«!?

PONEDJELJAK
Vino je opet drastično poskupjelo! U ovim teškim 
vremenima ne možeš se ni opiti od tuge!

UTORAK
Kada je »Šibenka« prije dvije godine izgubila drugo- 
ligaški derbi sa »Čelikom« susjedi iz Splita su uvje­
ravah Šibenčane -da je jedini krivac nesposobni do­
maći trener-, a potom tog trenera angažirali na Gri­
pama. Na kraju ove sezone opet su -dobrosusjed­
ski- uvjeravali Šibenčane -kako ne bi ispali iz Prve 
Že da su imali drugog trenera« da bi tog trenera 

astana), također, angažirali na Gripama
»Žuti« su. dakle, dosljedni - u ruganju sa »Ši- 

benkom«.

SRIJEDA
Da nije pituravanja prometnica u zadnji čas. ne bi se 
ni osjetilo da počinje Festival djeteta!

ČETVRTAK
»Danas izbor Mesića«?« stoji naslov na prvoj stran« 
»Slobodne«. A sve me podsjeća na davnu rubriku 
u »Vjesniku u srijedu« reportera Gerharda Ledića 
poq naslovop »VjQrqyali ili. ne«.*



P AKTUALNOSTI
ROĐENJE sv. IVANA KRSTITELJA - 24. UPNJA

»IVAN
MU JE IME«

(Lk 1,63)
Bio je nazarej. To znači da na nj nije došla ni britva ni škare. 
Odijelo mu je bilo jednostavno; ogrtač od devine kože i po­
jas. Hranio se skakavcima. Uz sve to njegov izrazito jak ka­
rakter privlačio je ljude, a njegova misija dosegla je vrhu- 
nac u času kad je krstio Isusa

Roditelji su mu bili starozavjetni 
svećenik Zaharija । Elizabeta, 
koja je također potjecala od 
svećeničkog Aaronova roda 

Ona je bila u rodu s Marijom, Isuso­
vom majkom. Kad su već bih ostarjeli 
i izgubili svaku nadu u potomstvo. Za* 
hanji se ukazao Božji anđeo i javio mu 
da će mu se roditi sin Anđeo je tom 
prilikom kazao, da će to dijete biti pred 
Bogom veliko, da će biti ispunjeno 
Božjim Duhom i prenosi Božju poruku 
da mu se dade ime Ivan Zaharija nije 
povjerovao anđeiovoj riječi Anđeo mu 
zato kaže da će zanijemiti i da neće 
moći govoriti dok mu se ne rodi sin

Elizabeta je rodila Prema židov­
skom zakonu osmoga dana na­
kon rođenja kod obrezanja dje­
tetu je trebalo dati ime Budući 

da otac nije mogao govoriti, rođaci 
i susjedi iznosili su svoje prijedloge 
Majka se s tim nije slagala Konačno je 
Zaharija zatražio pločicu i napisao 
»Ivan mu je ime« (Lk 1 63) Nakon što 
je to napisao, sam je pročitao i tako 
progovorio Ne samo to' Raspjevao se 
hvaleći Boga Svi su ostali zadivljeni.

Prema onome što danas znamo, 
opravdano zaključujemo da se je Ivan 
odgajao kod Esena. To je bila skupina 
produhovljenih ljudi koji su se povukli 
iz javnog života Živjeli su u zajednica­

ma na obali Mrtvoga mora Odlike su 
im bile duhovnost, strogost, isključi­
vost U dobi od trideset godina javno 
nastupa Propovijeda pokoru, poziva 
na obraćenje i krsti U to doba kršte­
nje. kao znak pokore, nije bilo nepoz­
nato Medu ostalim krstiteljima Ivan se 
odlikovao strogošću. osebujnošću 
i karakterom. Bio je nazarej. To znači 
da na nj nije došla ni britva ni škare 
Odijelo mu je bilo jednostavno ogrtač 
od devine kože i pojas Hranio se ska­
kavcima Uz sve to njegov izrazito jak 
karakter privlačio je ljude, a njegova 
misija dosegla je vrhunac u času kad 
je krstio Isusa Umro ^e mučeničkom 
smrću (g 29 po našem načinu broje­
nja) jer je odvažno ukorio kralja Horo- 
da zbog preljuba

■kl" egove riječi da Isus treba rasti 
l\ I I a on se umanjivati, postale su 
INI povod da se blagdan njegova

* rođenja slavi u vrijeme kad se 
dan počinje skraćivati. Na slikama Iva­
na nije teško prepoznati. Redovito biva 
prikazan kao čovjek pustinje u samom 
ogrtaču s pojasom Često u ruci drži 
štap. Umjetnici ga rado prikazuju u ča­
su kad pokazuje prstom na Isusa go­
voreći »Evo Jaganjca Božjeg« (Iv

U narodu su mnogi običaji vezan 
uz njegov blagdan. Tako se 
u predvečerje blagdana obća.r 
lo preskakivati preko vatre i go­

voriti -Od Ivanje do Ivanje da me gla­
va ne boli«. U različitim varijanta*, 
njegovo ime je najraširenije među 
kršćanima. Ivan. Ivica. Iva. Ivana...

U šibenskoj biskupiji sv. Ivanj 
Krstitelju posvećene su župne crine 
u slijedećim mjestima: Konjevrate,Za 
blaće. Bristivica, Ramljane, što m 
znači da se slavi samo u tim mjesta 
Spomenut ću Slivno. gdje Svete 
blagdan okuplja mnoge goste.

U Šibeniku crkva Presvetog Tro- 
siva, otkako je povjerena bra­
tovštini sv Ivana, poznata je » 
mo pod tim imenom Ta brat:- 

štma je bila veoma važna u životu na­
šeg grada Pokojni šibenski sveden* 
dr. Krešimir Zorić o tome je napisa: 
svoju doktorsku radnju i obranio « na 
sveučilištu Gregorijana u Rimu. Šteta 
je što ne posjedujemo čitav tekst spo­
menu te dizertacije. nego samo odom 
ke Postoji i matrikula (pravilnik) bra­
tovštine sv Ivana Srebrne apttce a tu 
matrikulu izradio ie domaći umjetnz 
Horacije Fortezza 1592. Sredšn; ft 
aphke prikazuje sv. Ivana Krstila.

don Ante SKRIO ".

PRAZNIK SUNCOSTAJE
•Vrlo je vjerovatno da su ivanjski krijesovi bili zaključnom etapom u sli­

jedu godišnjih vatri agrarnog kulta, i da su bili vezani za nastupajuće raz­
doblje sazrijevanja žita kada sudbina usjeva, prirodno, produžuje nespokoj 
poljodjelca.- (V. Propp. 1963.)

Narednog se ponedjeljka obilje­
žava svetkovina Sv Ivana 
Krstitelja u našem kraju nazi­
vana Ivanjom ili Sv. Ivanom 

Svitnjakom. Kod bukovičkih Srba je 
| zanimljivo da ovaj dan zovu Ivanjda- 

nom, odražavajući time preplitanje sa 
? jezičnom baštinom susjeda na sličan 
I način poput Mađara, kod kojih je 
$ rabljen naziv -Dan Sv Jovana- upo- 
I redo sa -vatrama Sv Ivana-. Naziv 
| -Svitnjaka- ova je svetkovina dobila 
ž uslijed istoimenih krijesova. u mjes- 
$ nim narječjima zvanim । cvitnjacima 
5 (Pnmošten). svinjacima (Zlarin), svi- 

jetnjacima (Bukovica) I doista, ove 
običajne vatre najprepoznatljiviji su 

| dio ivanjskog folklora Godinom sa- 
| kupljene gomile granja nose se na 
< seoska raskršća središta (često su 
| posrijedi Rudine), pred obiteljske 

okućnice i na vrhove okolnih brežu- 
$ ljaka. Ponegdje, kao na Zlarinu. 
i oganj pali starešina kuće. Napose 

% radi zdravlja glave i nogu, vatru je do- 
% bro preskočiti i tri puta, osim ako 
% djevojkama nije rečeno da im je do- 
% voljan i samo jedan preskok Svugdje 

? je obdržana i prigodna uzrečica: -Od
Ivanje do Ivanje. da me glava ne za­
boli!«. koja se pri navadi svakovećer- 

| njih krijesova do Petrove mijenjaju 
. u »Od Ivanje do Petrove...«, da bi se 
? na samu Petrovu obrnula, i uz dvos- 
ž tih »Od Ivanje do Petrove, izdera 

san gaće nove!« Jednostavno otpje- 
£ vane III izrečene. ove uzrečice nisu 

i konac folklora vezana uz same vat- 
4 re Oko njih se nerijetko uprilićava 
i i kolo, raspoloženje su znale podup- 
? rt i i bratovštine ili župe, podijelivši 
g uobičajenu količinu vina. Vatre se 

potom i obilaze, uspoređujući ih sa 
w viđenima ili onima pred vlastitom ku- 

ćorn.

Spomen primoštenske navade 
da ep. nakon noći koju bi mla­
dež probdjbla uz dogo/ijevaju- 
ći plamen, žeravicama sa zga- 

upućuje i na običaje Hrvata drugih 
krajeva, lako su krijesovi paljeni 
i drugim prilikama (u sjevernijem pri­
morju o Sv Vidu, u zaleđmm prosto­
rima i o Sv. Petru i Sv Iliji), zajednički 
su relikti postupanja sa vatrom, pre­
ko njena zgarišta poželjno je pretje­
rati stoku, a sam pepeo i ugljevlje ra­
sipam su po njivama I u tradicijama 
drugih evropskih naroda bilježena su 
shvatanja po kojima je dobro odavde 
uzetim lučima osvijetliti i okaditi sva­
kodnevni put stoke, a polja su smat­
rana zaštićenima blagotvornim utje­
cajem krijesova sve donde gdje do 
njih dopire dim i svjetlost vatri. Po­
negdje su se ove vatre palile i na 
simbolično čist način — trljanjem 
kresiva. Listine bilježe i srednjovje­
kovne ivanjske krijesove pred zagre­
bačkom vijećnicom Valvasor ih pri­
mjećuje u Senju a Vitezović u Slavo­
niji. na sličan način kao što to doku­
menti dočaravaju i za trg Signorie u 
Firenzi U Tirolu ove vatre nestaju po­
četkom našeg stoljeća, kao »vatre 
Srca Isusova« premjestivši se na 21 
lipnja. Izvješća o narodnom životu Ni­
jemaca kazuju da je prisustvovanje 
paljenju vatre bilo do te mjere oba­
vezno da su i najzaprečeniji dolazili 
makar nakratko, dok su izostalima 
tokom -naredne godine slijedile dječ­
je psine. Ovdje su krijesovi iščezli 
krajem prošlog stoljeća, u gradovima 
se nadomještavajući gdjegdje i ulič­
nim osvjetljenjima U Parizu su ivanj­
ske vatre gorjele po četvrtima, trgo­
vima i uzvišenjima, kamo bi kretale 
procesije predvođeno svećenstvom. 
Očevici svjedoče da je narodno ve­
selje otpočinjalo po udaljavanju vlasti 
i klera. Na zanimljiv način su se krije­
sovi susreli i sa vrenjima našeg do­
ba: nakon 1789 godine uz ivanjske 
su se vatre pjevalo revolucionarne 
pjesme. U Barceloni ie, pak, gomila--* 
nje lomača ,pbprlm«lo i obilježja op­
ćeg gradskog čišćenja, jer su krije- 

kućnim namještajem.

Zar se i mnoge domaće kućani­
ce Ivanje neće prisjetiti i kao 
dana »emeljitog kućnog čišće­
nja i pranja? Ono je moglo po­

primiti i crte mladenačkog gatanja 
o budućem supružniku, poput nava­
de zlarinskih djevojaka da mrvice 
preostale nakon večere sačuvaju do 
svanuća. kada će ih prosuti pred ku­
ćom pomno osluškujući čuje li se do- 
zivanje kojeg muškog imena Ako bi 
ga čule, to im je bio i vlastiti vjenčani 
usud O Ivanji se iz istog razloga ga- 
talo । po oblicima rastopljenog olova, 
ih bjelanjca u boo vode Po tome na 
kojoj se stepenici zaustavila papuča 
zabačena preko ramena, djevojka je 
mogla doznati i koliko joj godina pre- 
ostaje do udaje Isto bi se odgoneta- 
valo i brojem kucanja prstena ovje- 
šenog o vlas i prstom držanog unu­
tar čaše Moguće je bilo i saznati pri­
rodu suđenika. pred lijeganje su se 
pod jastuk stavljala tri konca, a boja 
konca za kojim se prvim poseglo po 
buđenju odavala je mladića (bijeh). 
zrelog čovjeka (crveni) ili udovca 
(crni konac). Ipak, najosobemja su 
ivanjska gatanja ona vezana za bilje.

Sveti Ivan Svitnjak 
i Sveti Ivan Kupalo

Najčešće se posezalo za dra­
čom, sikavicom, a bran je 
i ošljebad, skurob, dragomil. 
Drača bi se svečeri opalila, i to 

tri za po svakog privlačnog momka: 
Ujutro bi djevojka po procvjetalosli 
jedne od biljki znala koji joj je momak 
suđen Slično bi se gatalo i sa tri bo­
ba. od kojih bi jedan bio opeljan sas­
vim, drugi napola a treći nimalo Bob 
za kojim bi se prvim poseglo ujutro 
protpostavljivom je analogijom oda­
vao imutak suđenika Po tome da li 
se nagrizeni list zalijepio za podlakti­
cu, ili da li je stručak trave noću ve­
zan za ruku djevojke Izazvao ranu, 
pokušava se odgonetnuti sklonost 
^eljdnš« ošdbš1 Mnbšlv.o |5oštupaka 

bil|em*o ovom1 danu pije tradjcijskl 
motiv' isključiv.aamo ža naše kraieve 

Ivanja je bila i dan uvriježenog travar- 
skog sajma u Marseilleu. a nad ivanj­
skim knjesovima odimljeni viienci cvi­
jeća resili su francuske pučke kuće 
tokom cijele godine đa bi o narednoj 
Ivanji bih zamijenjeni novima Među 
evropskim je narodima sigurno naj- 
zajedničkija ivanjska predaja o tome 
da tokom ove noći, i to samo jednog 
kratkog trenutka, cvate paprat. Sret­
nom očevicu smiješila se i pnij)ca da 
istog trenutka ugleda sakriveno bla­
go l uopće ivanjska je noć prven­
stvena prilika inih volšebmh sila ne 
slučajem, uz rimska vrata Sv Ivana 
protezala se Salita de li Špiriti 
(»Cesta duhova-) i losteria delle 
Streghe« (»Gostionica vještica-), 
sve do prošlostoljetnog preimenova­
nja Te bi noći francuski seljaci znali 
stoku držati van obora, pred svitanje 
je tjerajući na izvore ili joj posipajući 
put pepeiom ivanjskih vatri. I Furćićw 
u Čistoj Velikoj bilježi da su se pred' 
ovu noc jare Skropile blagoslovlje­
nom vodom a na njihove ulaze bi se 
zaticali komadi željeza

Znakovita je i predmmjevana 
magijska učinkovitost vode Uz 
riječi »biži guba, biži smrad, 
doša nan je Sveti Ivan!« uz 

ovaj je dio obale svugdje pamćeno 
da je Ivanja bila i danom prvog dječ­
jeg močenja nogu. U gradovima sje­
verozapadnog Sredozemlja tada je 
običavano prolijevati, pa i gurati pro­
laznike u more, a u španjolskoj po­
krajini Navara ove se noći znalo i ku­
pati u vodi izvora, pod mjesečinom 
i slikom Sv. Ivana, ne bi li se odagna­
le kožne boljke. Najosobeniji je. ipak, 
običaj održavan u tamošnjem selu 
Lesaca. Nad selom bi se granjem za­
grabila seoska rijeka, tako da je ovog 
dana ona tekla ulicama naselja Ako 
bi došetali i do pokrajnjih kuća na 
osami, moglo vam se desiti da sa 
balkona budete obliveni vodom. Me­
đu nebalkanskim je Slavenima dugo 
bio održan i običaj kupanja pred 
ivanjsko svitanje, radi čega je I sam 

xsve(ac dobio, pučl$i naziv .»Sveti Ivan 
‘Kupalo«. Opljb ovirtXupanfa u priča­
ma . Gogolja nalazimo i Više, puta. 
« doimlHVO unrizoreni’e u filmu ostva­

rio ie Tarkovski nedavno i Kusturica. 
Cijeli ovaj pretkršćanski običaj po­
tanko Su proučili ruski filolozi V. N 
Toporov (Taparov) i V J Ivanov, pu­
tem sličnom onom što ga je pn pomi- 
njanom tumačenju hrvatskih običaja i 
oko Zelenog Jurja primijenio Rados- 
lav Katičić. Uspoređujući i nadoveza- 
luči ulomke drevnih predajnih napje­
va uz Sv. Ivana Kupalu, ovi su vrsni 
znanstvenici došli do zaključka da se 
nalaze pred okaminom obreda veza­
nog uz kult rodoskvrnjujućih božan­
stava (pa se । cvijet snažno asociran 
ivanjskome folkloru, maćuhica, ruski 
naziva -ivanđa-manja-. imenom kriju­
ći kršćanski supstitut drevnog muš­
kog božanstva i kristijanizirahu pre- 
obliku imena božice Mare), odnosno, 
u još daljem kulturnom obzoru na­
govještavajući kult bogova-blizanaca 
(koji simboliziraju plodnost).

Stoga ni na našim stranama ne­
će slučajnom biti navada piro- 
vačkih pastira da u 
svitanje blago p<-5^0'manje 

v°au 1 sn,“^,’Toreaaln,m sitnH 
čamapop^va-anja Ivanjskih (kri- 
jesnicaf ove večeri Tradicijski značaj 
ovog dana naslućuje se i putem uz­
državanja od poljskih (Pnmošten) ili' 
čak svih radova (Tromilja) Obilježje 
čudesnog dana u godišnjem slijedu 
daje mu i vjerovanje da se te noći ot­
vara nebo । radi stjecanja mogućeg 
bogatstva valja biti pripravan na ovaj 
prizor Slična je i predaja o kroz ča­
đavo staklo ih svilenu maramu opazi* 
vom poskakivanju Sunca u prasko­
zorje dana lako u korijenu duboko 
poljodjelskog karaktera, ovaj praznik 
je preslojavan i stočarskim obilježji­
ma. koji se naših dana nagovještava­
ju i goriškim običajem da se bližnji 
janjećom pečenkom časte samo 
o Božicu । Ivanji Pnvedimo time । kra­
ju ovaj odoljeli opis ivanjskih tradici­
ja. uz nađu da nas po ovim recima 
dočekuje prepoznatljiviji i razumljivip 
praznik Sv.. Ivana Krstitelja, svetkovi- 

■ne aspcjrane od iskona obilježava­
nom razdoblju dugodnevice.

Jadran KALE
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• 550. OBLJETNICA DOLASKA
• JURJA DALMATINCA
• U ŠIBENIKVELIKANHRVATSKOG ,

GRADITELJSTVA XV STOLJEĆA
Dana 22. navođenog mjeseca lipnja /god. 1441, Indikacije IV/.
Izvršeno u Šibeniku, na općinskom trgu kod klupe Ispred općinske kancelarije, pred spo­

menutim poglnvltlm i plemenitim Jakovom Donatom, časnim knezom i kapetanom šiben­
skim. pred njegovim vijećem I pred gospodinom Jakovom Nikollnijem. .....

Uz odobrenje, privolu i pristanak prećasnog u Kristu oca I gospodina, gospodina Jurja 
Šižgorića. po milosti Božjoj I apostolske stolice biskupa Šibenskog i prije spomenutog a po- 
glavitog I plemenitog gospodina kneza i kapetana šibenskog • njegova vijeća ..... s Jedne
strane, i razboriti muž majstor Juraj, klesar, sin pokojnog Mateja. iz Zadra, stanovnik mletač­
ki sada prisutan u Šibeniku, s druge strane,

u Ime Boga, slavno Djevice Marije I sv. Jakova apostola tu međusobno uglavite i sklopi­
te ovakav sporazum i ugovor:

Spomenuti majstor Juraj obećao je I svečano se obavezao navedenim opunomoćenicima 
I Izaslanim plemićima, koji ugovaraju u rečeno ime da će u toku slijedećeg kolovoza doći da 
ostane I da stanuje u Šibeniku šest godina bez prekida, koje će se započeti onoga dana kad 
otlđe iz Mletaka ne računajući vrijeme kad pode u Mletke po svoju obitelj da se odanle vrati 
u Šibenik. Taj će se dan odlaska Iz Mletaka utvrditi na temelju obične Izjave samog majstora 
Jurja. A kad bude u Šibeniku, obećao je da će kao protomajstor biti na ćelu gradnje spome­
nute stolne crkve sv. Jakova u Šibeniku i da će pri toj gradnji za čitavo spomenuto vrijeme 
od šest godina biti aktivan, brinuti se, truditi se, raditi I voditi brigu da drugi radnici rade, 
u cjelini I pojedinačno, radove I zgrade potrebne za ures I izgradnju te crkve I da će vlasto­
ručno raditi kao graditelj I kao klesar tako da bi ga mogao pohvaliti bilo koji dobar kipar 
I majstor klesarskog umijeća. (jz Ugovora šibenske općine s majstorom

Jurjem Dalmatincem)

A. Unutrašnjost krstionice B. Detalj apside katedrale

Obilježavajući 550. obljetnicu dolaska 
majstora Jurja Matejeva Dalmatinca u Ši­
benik. koji ne znači samo veliki događaj za 

Krešimirov grad nego i prekretnicu u umjetnosti 
Dalamacije, potrebno je prisjetiti se prilika koje 
su uvjetovale njegov dolazak.

Davna želja za izgradnjom katedrale, nakon 
dobivanja biskupije 1298 godine, počela 
se realizirati 1431. godine, kada se gradnja 

povjerava mletačkom arhitekti Franji Jakovljevu. 
Zamišljena kao longitudinalna bazilika počela se 
podizati na mjestu stare crkve, skromnijih dimen­
zija, sv. Jakova. U prvom periodu gradnje od 
1431—41. projekat su realizirah talijanski majsto­
ri. Među njima ističe se Bonino iz Milana, koji je 
skulpturalni dio zapadnog portala klesao čak prije 
samog početka gradnje. Kako ga je u tome spri­
ječila smrt njegov rad nastavljaju Lorenzo Plnci- 
no i Antonio di Pier Paolo Busato u stilu veneci­
janske cvjetne gotike. Koristeći kiparski dio Bom- 
nova portala, te sami klešući pojedine djelove. 
formirali su od 1431—38. g. sjeverni i zapadni po­
rtal. Tako su do 1441 godine bila podignuta oba 
portala, vanjski zidovi do prvog vijenca sa slijepim 
gotičkim lukovima, te prvi travej u sjevernoj lađi.

Budući da su u toku gradnje napravljene ve­
like greške i promašaji, a uporedo s tim po­
trošena su i ogromna financijska sredstva 
gradsko vijeće odlučilo je 1441. godine prekinuti 

radove i nastavak gradnje povjeriti sposobnijem 
arhitektu, uz daleko stroži nadzor i kontrolu. 
Predstavnici grada stupaju u Veneciji u kontakt 
sa već renomiranim majstorom Jurjem Dalmatin­
cem, što je rezultiralo sklapanjem ugovora u Ši­
beniku 22.lipnja 1441. godine, čime se Juraj oba­
vezao za daljnjih šest godina voditi gradnju ka­
tedrale.

O
Jurju prije dolaska u Šibenik znamo jako 
malo. Rodio se vjerojatno početkom XV. 
st u Zadru od oca Mateja. koji se u gradu 

ni/e isticao ni ugledom ni imanjem, a niti mu je 
prezime još bilo formirano. Kao izuzetno talenti­
rani mladić Juraj odlazi u Italiju, ali nam nije po­
znato mjesto njegova Školovanja. U Veneciji je 
radio u poznatoj radionici Giovanla i Bartolo- 
mea Bona. Oženio se kćerkom uglednog drvod­
jelca Grgura de Monte i imao troje djece. Pavla, 
Jelenu I Natalinu. Jelena se udala za našeg rene­
sansnog slikara Jurja Čulinovlća rodom iz Skra­
dina.

Dolazak Jurja Dalmatinca, umjetnika velikih 
stvaralačkih mogućnosti u Šibenik govori 
i o kulturnom nivou i potrebama šibenske 

općine, koja je pronalazila, iako velikim naporima 
financijska sredstva, i omogućavala Jurju da se 
kreativno iskaže. Zahvaljujući njegovoj razgrana- 
toj aktivnosti. Šibenik postaje centar graditeljske 
djelatnosti Dalmacije. Grad se pretvara u veliku 
klesarsku radionicu, gdje se pod nadzorom izu­
zetnog umjetnika klešu dijelovi budućeg najljap- i 
ieg gotičko—renesansnog hrama na istočnoj 
>bali Jadrana. Jurjeva radionica u Šibeniku svo- 
evrsna je likovna akademija, u kpjoj su sticali 
manje nadareni mladići iz drugih dalmatinskih 

gradova, otoka i naše zagore lako u njima nije 
našao adekvatnog nasljednika ipak su oni, koliko 
su za to bili osposobljeni, prenosili njegovu um­
jetnost, preuzimajući bar dio Jurjeva klesarskog 
rječnika

U opusu Jurja Dalmatinca, arhitekta i kipara, 
jednog od najsnažnijih hrvatskih umjetnika, 
koji je s lakoćom kreirao spomenike sak­

ralnog. profanog, stambenog i fortifikacionog 
graditeljstva dominantno mjesto zauzima kated­
rala sv. Jakova u Šibeniku, lako je nije započeo 
graditi, a niti ju je dovršio, izvanrednom umjetnič­
kom individualnošću udario joj je osobni pečat, 
stvorivši remek-djelo izuzetnih arhitektonsko- 
-skulptorskih rješenja. Upotrebljavajući paralelno 
i namjerno renesansne i gotičke oblikovne i kon­
struktivne elemente Juraj se u Šibeniku predsta­
vio kao začetnik novog prolaznog gotičko-rene- 
sansnog stila u Dalmaciji Preuzimajući dužnost 
protomagistra gradnje katedrale obogatio je stari 
tlocrt postavljanjem poprečnog broda-transepta. 
kupole na četiri velika kompozitna stupa, te visin­
skim povećavanjem korpih partija i .svetišta. Svoj*

rad usredotočio je na apsidalni dio crkve gradeći 
velikim kamenim blokovima i pločama Na polupi- 
Ionu sjeverne apside postavio je dva renesansno 
koncipirana, u živom pokretu anđelčića, koji pod­
ržavaju svitak ispisan gotičkim slovima. Tu je za­
bilježena godina 1443. kada se gradio ovaj dio 
katedrale u vrijeme biskupa Jurja Sižgorića i kne­
za Fantina iz obitelji Pesaro. Na podnožju tog 
djela Juraj se vlastoručno potpisao zabilježivši: 
OVAJ RAD APSIDA IZRADIO JE MAJSTOR JU- 
RAJ MATEJEV DALMATINAC.

ra teijsko-skuiptorsk: poduhvat ostvano
I je oko 1452 g kada u malom prostoru is- 

pod južne apside smješta krstionicu, kod 
koje također upotrebljava paralelno renesansne 
i gotičke oblikovne elemente Renesansna opre­
dijeljenost kao kipara i arhitekta dolazi u ovom 
prostoru do punog izražaja u novom ikonograf- 
skom rješenju krstionice, postizavanju iluzije pro­
stora i perspektivnom skraćivanju hkova na svo­
du. te obradi ljudskog lika u pokretu i u prostoru 
Krstionica je zamišljena kao četverolist s nišama 
koje završavaju renesansnim motivom školjke Iz­
među njih su četin stupa s kapitelima karaktens- 
tičnog-jurjevskog dvostrukog lišća, koje se povija 
u suprotnom pravcu, iznad kojih su gotički taper-
nakuii sa skulpturama proroka o zagia v-
nog kamena svoda sa poprsjem mdMduahzira- 
nog lika Boga oca i golubice vode fijale. Trokutas-
ta polja, koja one form»far 
sni andeh u pokretu, s drai
povija uz tijelo praćeni knlatim anđeoskim glavi­
cama.

Smionost i inventivnost arhitekta izražava se 
u dvostrukoj funkciji bogato dekoriranog svoda 
spojenog od većih kamenih blokova čija gornja

m služi kao ravni pod ispred saknsr
Kroz pertonrane gotičke ukrase iznad istoč

Kao renesansnog majstora Jurja dominan­
tno preokupira svestrana obrada ljudskog 
lika Da bi zadovoljio tu svoju potrebu opa- 

sao je sve tri apside fnzom od 71 ljudske i tri lav­
lje glave u naravnoj veličini. Ova svojevrsna gale­
rija kamenih portreta staraca, ljudi muževne dobi, 
mladića, žena, djece svjedočanstvo su Jurjeve iz­
vanredne sposobnosti prodiranja u ljudsku psihu. 
Među različitim tipovima i karakterima ljudi, naj­
raznovrsnijih raspoloženja i stanja realizirao je 
i portret poznatog bizantinskog .cara Ivana VIII 
Paleologa.-' . ' \

ne niše prodire u krstionicu blago svjetlo Pnmjer 
pune skulpture u prostoru veoma uspješno reali­
zirao je Juraj u figuralnoj skupini realistički po­
stavljenih. punih oblina, nagih anđelčića. koji pod­
ržavaju bazen za krštavanje Nov; graditeljski iza­
zov s lakoćom je riješio, sagradivši 1454 g sak­
ristiju pred južnim ulazom u krstionicu. Podigavši 
je hrabro na tri stupa i bačvasti svod, te nasloniv­
ši je na južnu apsidu i biskupsku palaču, stvorio 
je prolaznu ložu pred krstionicom, čime je omo­
gućio nesmetani prolaz prema moru. U samo; ka­
tedrali izradio je još prozračne stepenice, koje 
vode na gornji kat saknstije. neke stupove s kaps- 
telima u lađi crkve te grobnicu biskupa Jurja šiž- 
gonca Za tabernakule na lavljem portalu onginal- 
no majstorski izveo je trodimenzionalne skulpture 
sv. Petra i sv Jakova u punom volumenu.

Izuzetnost Jurjeve gradnje očitovala se u slaga­
nju velikih kamenih ploča utorenih u okomite 
kamene blokove Istu tehniku primijenio je kas­

nije i Nikola Firentinac, preuzimajući gradnju po­
slije Jurjeve smrti, te koristeći se Jurjevim nacrti­
ma za presvodivanje čitave katedrale realizirao je 
jedinstveni svod, koji je ujedno i krov crkve. Po­
znato Jurjevo trohsno pročelje samo je logički na­
stavak oblika krova katedrale

lako je Juraj realizirao značajna djela u Splitu. 
Zadru. Dubrovniku. Pagu, Veneciji i Anconi, ipak 
njegovim životnim djelom možemo smatrati ka­
tedralu sv. Jakova u Šibeniku uz koju je bio najvi­
še povezan i kojoj je posvetio najveći dio svoje 
stvaralačke snage

Veliki napori i odricanja šibenske općine, vi­
še od sto godina koštao se gradila katedra­
la. nisu bih uzaludni, u prvom redu zahvalju­

jući kreativnoj djelatnosti majstora Jurja Dalma­
tinca. koji nas je obogatio izuzetnim spomenikom 
graditeljstva XV stoljeća i glavnim ukrasom grada, 
po kome je Šibenik poznat u cijelom svijetu.

Ksenija KALAUZ 
Snimio: Krešimir TADIĆ



Marko Karađole

Nogometaši -Šibenika- i pored 
poraza u posljednjem. 38. dru- 
goligaškom kolu uspjeli su osi­
gurati opstanak Cukrovljeva se 

momčad na kraju zaustavila na 12 
mjestu sa 32 osvojena boda što je 
ujedno i najlošiji plasman u posljednjih 
pet godina Možda više od tog lošeg 
rezultata brine budućnost kvalitetnog 
šibenskog nogometa na ovim prostori­
ma; u ovom trenutku račun -šibemka- 
več je punih 45 dana blokiran, sredsta­
va za sanaciju gubitaka nema, a većini 
igraća istječe ugovorna obveza Šiben­
ski su nogometni radnici dospjeli u pat 
poziciju. Hoće li doista u klub nakon 
šezdesetogodišnjeg postojanja biti 
stavljen -ključ u bravu-?

Profesor Marko Karađole punih je 
šest godina na funkciji tehničkog di­
rektora. Za njegove vladavine stvoren 
je -image- stabilnog drugoligaša iako 
nije ostvaren vječiti san svih ljubitelja 
nogometa — plasman u Prvu ligu.

Cukrov je imao -olovne živce«
. — Ovo je najlošiji plasman »Šibeni­

ka- otkad sam na dužnosti tehničkog 
direktora U cijelosti, sezonom ipak 
možemo biti zadovoljni. Sve je krenulo 
naopako nakon utakmice sa »Borom« 
u Šibeniku Taj nas je poraz sve skupa 
koštao mnogo živaca.

— Svi su sumnjali u regularnost 
toga rezultata?

— Teško je sada govoriti o tome 
da li je taj susret »prodan«. Čini mi se 
da je u pitanju prije bila naša poslovič­
na indolentnost. Ponašanje u stilu »la­
ko ćemo« koštala nas je mnogo puta. 
Ipak sumnja i mene kao nogometnog 
radnika ostaje.

— Bila je to sezona u kojoj je za­
sjala šibenska mladost?

Dužni smo igračima dva zaostala osobna dohotka, ne- 
koliko premija, a račun nam je blokiran vec punih 45 
dana • Ovakva druga liga ne koristi nikome • Želja 

je svih hrvatskih drugoligaša nova shema natjecanja 
♦ Ja ču ponuditi ostavku, ali to nije rješenje > Treba 
svim silama pronaći izlaz _________________

— Cukrov je imao »olovne živce-. 
Forsirao je mlade Uostalom od počet­
ka je zauzeo takav stav. Igrači iz našeg 
pogona, iz Izv. -šibenskog bazena- su 
naša budućnost. Lazinica je tu. potom 
Računica. Mrčela. Bakmaz. Imamo ig­
rača za budućnost, no pitanje je sa­
dašnjosti.

—- Novca nema?
— Dužni smo igračima dva zaosta­

la osobna dohotka, nekoliko premija, 
a račun nam je blokiran već punih 45 
dana. Jednog trenutka nismo imali ni 
za putovanja. Ja se doista i ovim pu­
tem zahvaljujem svim igračima što su 
stoički, sa nama u predsjedništvu, 
podnijeli situaciju koja nije ružičasta. 
Većini igrača je nogomet jedim izvor 
prihoda. To su obiteljski ljudi, sa dje­
com. Nitko se nije bunio. Shvatili smo 
situaciju koja je odraz stanja u cijelo­
me društvu.

— Što kaže općina?
— A što bi to ona rekla? Pa, ništa!

Imaju i oni dosta svojih problema i bri­
ga. U nekoliko navrata su nas primili, 
saslušali, obećali pomoć. Uostalom
naš je problem jednak kao i u »Eleme- 
su«, -Šibenki«, »Krici-, »Solarisu«.

ba?

put
spjeli u pat 
vjesna

klu-

ta. Većini igrača istječe ugovorna oba­
veza. Kako ih uopće zadržati?

Ovaj

neiz-

— Ljuti ste i na NSH?

INICIJATIVE
»Zelena akcija« Šibenik, »Judo 
klub« i ekološka sekcija osnovne 
škole »Mate Bujaš« organizirali su 
proteklog vikenda čišćenje šume 
na otoku Mladosti.

Među brojnim planovima koji su 
se tom prilikom čuli valja izdvojiti 
prijedlog o organiziranju ljetnog Ju- 
do-kampa Hrvatske za što na oto­
ku postoje gotovo idealni uvjeti.

— Volio bih da se varam, ali je mo­
je osobno mišljenje da njih, u ovom 
trenutku, zanimaju samo »Zagreb« 
i »Dinamo«. U nekoliko navrata smo 
tražili razgovor sa Savezom. Želja je 
svih hrvatskih drugoligaša nova shema 
natjecanja. Ovakva druga liga ne koris­
ti nikome. Naša je ideja bila da se ide 
na formiranje dvije ili četiri druge lige, 
no, kako sad stvar stoji, jamačno je da 
ćemo i dogodine biti osuđeni na na­
stup u ovakvom natjecanju. Bojim se 
da to »Šibenik« neće moći financijski 
pratiti. Ljeto ćemo sigurno iskoristiti za 
pokušaj sanacije ovih problema.

— Marko, traže i »vašu glavu«?
— Ja ću ponuditi ostavku, ali to ni­

je rješenje. Pitanje je kakav kvalitet no­
gometa treba gradu Šibeniku. Ako je 
Međurepublička liga to što mislimo, 
onda izvolite. Ali ću napomenuti da do­
tacije od Saveza sportova nisu dostat­
ne niti za taj rang natjecanja. Pa stoga 
izvolite. Uostalom tako je svejedno ho­
će li funkciju tehničkog direktora obav­
ljati Marko. Ive. Ante ili neko četvrti. 
Danas je u prvom planu spas šiben- 
skog nogometa.

— Što ćemo na kraju reći?
— Teško je biti pametan. Dospjeli 

smo u situaciju kakva jest.'Treba svim 
silama pronaći izlaz. U protivnom, bo­
jim se da će to biti i kraj.

Uostalom još je jedno nogometno 
prvenstvo završeno Mučno, nekvali­
tetno i posve degradirano S druge 
strane, pitanje je kakvo će biti ono na­
redno na jesen i hoće li uopće započe­
ti. Baš kao davne 1939. godine. Čini 
nam se da prošlost polako sustiže sa­
dašnjost. Zoltan KABOK

r»
w

ZANIMLJIVOSTI
Sve pametno i potrebno odavno je 
već izmišljeno i piše u knjigama. E. 
u tim knjigama stoji kako KOKOT 
ima ponekad i do 2,5 kilograma. 
Ovaj na slici »piza« 4 kila, ulovili su 
ga Damir Lambaša i Zoran Huljev 
i onda pronašli »pravi« ambijent za 
uslikati se — u Njivicama uz »miris« 
TEF-a. U svakom slučaju bilo je po­
la na gradele — pola u lonac.

REKREACIJA - KULTURA ŽIVLJENJA

TRIM STAZA
NA ŠUBIĆEVCU

Staza će, kao i sve kvalitetne staze, omogućavati trčanje svim dobnim skupi­
nama, bilo da se odnosi na djecu, odrasle, III možda starije ljude. Konstruiraj 
na je na sistemu »opteroćenje-rastorečenje* po dionicama od po 300 do 400
m, uzbrdica — ravno — nizbrdica
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TELEFON: 25<606MALI OGLASI HITNO prodajem poslovni prostor u Oocu
na obali. Telefon 25*027. (2777)

IZNAJMLJUJEM stan u Crnici (soba, kuhi­
nja. dnevni boravak i kupaona. Informacije
na telefon 042/813-794. (2753)
PRODAJEM »Hondu Civic-, f,4 Sedanmo- 
del šiber, servo volan metalik, 91 za 24.000 
DEM. Pod račun uzimam stariji automobil 
do 5000 DEM. Javiti se na telefon 42-286.
________________________________ (2754) 

IZNAJMLJUJE se dvokrevetna soba, na­
mještena, s upotrebom kupatila. Telefon

DIPLOMIRANI ekonomista obavlja sve 
vrste računovodstvenih poslova za trgo­
vačke. ugostiteljske i ostale privatne rad­
nje. Zainteresirani se mogu javiti na telefon
27-840 od 16 do 20 sati. (2759)

29-808. (2755)
PRODAJEM kuću u centru Šibenika sa ga­
ražom i dvorištem u Težaćkoj ulici broj 43.

MIJENJAM trosoban stan u Kninu veličine 
70 četvornih metara na prvom katu za od­
govarajući Ili manji u Šibeniku, Splitu, Za­
dru, Vodicama ili Pirovcu. Prednost ima Ši­
benik. Javiti se na telefon 34-478. (2760) 

MIJENJAM dvosobni komforni stan veličine 
56 četvornih metara za sličan u Zagrebu.

IZNAJMLJUJEM poslovni prostor veličine 
30 četvornih metara u Ulici Matije Gupca 7. 
pogodno za ambulantu, salon ili kancelari- 
je. Informacije na telefon 23-032. (2757)

MIJENJAM jednosoban komforan slan sa 
centralnim grijanjem i telefonom u Novom 
Travniku za odgovarajući ili garsonijeru 
u Šibeniku. Vodicama, Splitu ili Trogiru. In- 
formacije na telefon 072/791 -041. (2758) 

PRODAJE se teren na Srimi površine 
19.490 četvornih metara. Informacije na te-

HITNO prodajem zemljište veličine 1700 
četvornih metara u Dubravi. Cijena povolj-
na. Telefon 25-027. (2778)

PRODAJEM dobar vez za brod do 8 metara 
dužine. Javiti se na telefon 26-867. poslije

SVOJIM PRIJATELJIMA IZ Ha RAZ­
REDA OSNOVNE ŠKOLE »SIMO 
MATAVUU- I NASTAVNICI ZORI 
Cl BULAT ZA SVE ŠTO SU UČINILI 
ZAHVALJUJE IM SE PRIJATELJ 
I ĐAK IZ RAZREDA JOSIP STA- 
NIĆ.

Telefon 28-201. (2755)

IZNAJMLJUJE se poslovni prostor. Telefon
34-282. zvati poslije 12 sati. (2763)

Obratiti se na telefon 24-751.
lefon 34-282. poslije 12 »ati. (2764)

(2761)
PRODAJE se prizemlje u jednokatnici 
s dvorištem i poslovnim prostorom. Infor­
macije na telefon 059/34-282, poslije 12 sa-

ENGLEZ podučava konverzaciju, piše po­
slovna pisma I ispunjava formulare za tra­
ženje viza za Kanadu, Ameriku i Australiju.
te prevodi. Telefon 059/34-282. (2765)

ti. (2762)

Fond za izgradnju spomenika kralju Petru 
Krešimiru IV

Jurin Željko 250, Orlović Ivan 300. Orlović Ante 300, Orlović Marija 100. Mar- 
kovina Ivan 100, Meštrović Čedo 100, Zubak Marko 50. Peljić Lovre 50. Šuš­
njara Stanko 50, Zec Luka 40. Birkić Nikola 40, Pešut Josip 50. Dražina 
Branko 20. Kuman Anđelko 20. Pustahija Mario 20. Koreja 10. Petković Ivan 
50 i Brčić Mile 50 dolara. Riječ je ukupno o tisuću i 600 australijskih dolara 
(1600 AUD) koji su uplaćeni u fond za izgradnju spomenika Petru Krešimiru 
IV. a poslani su iz Australije 30. svibnja.

MARKETING AGENCIJA ALOHA 
PRUŽA USLUGE ČUVANJA DJE­
CE. POMOĆ STARIJIM OSOBA­
MA. POMOĆ U KUCI I OSTALO. 
INFORMACIJE NA TELEFON 
23-458.

IZNAJMLJUJE se poslovni prostor s uređe­
nim sanitarnim čvorom i mogućnošću pro- 
ilrenja. Telefon 35-682.__________________ 

LESI prvoklasnu štenad i »perzijske« mači-

15 sati. (2779)

PRODAJEM teren nasuprot Drvopreradiva- 
ća. veličine 640 četvornih metara. Javili se
na telefon 72-051. do 20 sati. (2780)
KNIN — ŠIBENIK, mijenjam trosoban stan 
u centru Knina za stan u Šibeniku. Javiti se 
na telefon 26-778. od ponedjeljka. (2781) 

PRODAJEM dječji krevetič sa madracem, 
duboka kolica, vrtić i hodalicu. veoma po­
voljno. sve kao novo. Telefon 38-016.
_________________________________(2782)

STAKLARSKA radnja u Ulici Dubravski put 
bb vrši prodaju i ugradnju stakala. Informa-
čije na telefon 32-786. (2783)

U CRNICI je izgubljen pas -pekinezer-. 
odaziva se na ime Tina. Mole se osobe ko­
je nešto znaju o psu da se jave na telefon

SJECANJE 
na voljenu

22-278. (2784)

POVOLJNO prodajem kuću u Banjevcima 
sa poslovnim prostorom veličine 150 čet­
vornih metara. Posjedujem svu dokumen­
taciju. Kuća je na glavnoj cesti za more. 
6 km udaljeno od Pirovca. Javiti se na tele-
fon 35-452. (2785)

HRVATSKA ELEKTROPRIVREDA
JAVNO PODUZEĆE ZA PROIZVODNJU. PRIJENOS I DISTRIBUCIJU 

ELEKTRIČNE ENERGIJE I UPRAVLJANJE 
ELEKTROENERGETSKIM SUSTAVOM s p.o.
ZAGREB — Ulica proleterskih brigada 37

će s redovnikom, prodajem. (2766)

PRODAJEM brako kamp kućicu, novu, ne­
korištenu. Cijena vrlo povoljna. Informacije
na telefon 28-766. (2767)

DVIJE zaposlene djevojke hitno traže jed­
nosoban ili dvosoban stan. Javiti se na te-
lefon 79-643. poslije 16 sati. (2786)

SLAVKU BRKIC 
(Bora)

21. 6. 1984 — 21. 6. 1991. 
Uvijek si u našim mislima i ostat 
ćeš do kraja našeg života. Do­
stojno i s poštovanjem, ponosni 
što je živjela s nama, trajno će­
mo je voljeti i nikada je nećemo 
zaboraviti.
Njeni najmiliji: suprug Dragan, 
djeca Slobodan i Dragana, sve­
kar Nikola, svekrva Slavka. zao-

KOMERCIJALNI ZAPIS HRVATSKE 
ELEKTROPRIVREDE

PRODAJEM klavir-pianino marke »Craben 
in CO-Dulwich» London. Cijena povoljna. 
Obratiti se na adresu: Šantić Davor, Hotel 
»Krka« do 14 sati, na telefon 28-460 i na 
adresu: S.S. Kranjčevića 4b kod Gimnazije.

(2768)

IZNAJMLJUJE se uređen poslovni prostor 
veličine 70 četvornih metara u centru Šibe- 
nika. Informacije na telefon 23-731. (2787) 

IZNAJMLJUJEM poslovni prostor veličine 
33 četvorna metra. Telefon 24-829. (2788) 

PRODAJEM motornu ili ručnu pilu »To- 
mos«. kopačicu -Tomos- i kopačicu <Be-

va Vinka i zet Đorde. (289)

U SJECANJE 
na dobrog i nezaboravnog sup­
ruga. oca. brata i djeda

nasi<-. Telefon 43-438.

VAŠ SIGURNO ULOŽENI NOVAC
Od 10. lipnja do 31. srpnja 1991. godine na blagajnama distribucijskog pod­
ručja »Elektra« Šibenik u Šibeniku. Drnišu i Kninu, te u poslovnim bankama 
u Republici Hrvatskoj možete kupiti komercijalne zapise HEP-a

Komercijalni zapisi su izdani u apoenima od 1.000 000.00 (milijun). 5.000 (pet 
tisuća) i 1.000 (tisuću) dinara.

Kamatna stopa iznosi 60 posto godišnje za razdoblje od uplate do dospijeća 
komercijalnog zapisa.

Komercijalni zapisi se izdaju na rok od 90 dana od dana upisa.

Komercijalni zapis HEP-a glasi na donositelja, a njime se može platiti i račun 
za potrošenu električnu energiju.

PRODAJEM dio velike kuće u Ulici Jurja 
Dalmatinca. Prodajni dio čini posebnu cje­
linu koja se sastoji od suterena, manjeg 
dvosobnog stana na katu sa izlazom na te­
rasu iznad stana. Suteren (sobica s kupati­
lom je moguće iskoristiti za radni prostor, 
dok su izlaz na terasu i terasa podesni za 
adaptaciju. Mogućnost useljenja je odmah. 
Telefon priključen. Javiti se na telefon 
25-354. subotom I srijedom od 17 do 19 sa-

(2789)

ti. (2770)

PRODAJE se obradivo zemljište površine 
1884 četvornih metara (loza, voćnjak i mla­
de masline) u Donjem polju, Podumine. 
Moguć pristup autom na samo zemljište.

MIJENJAM jednoiposoban komforan stan 
veličine 44 četvorna metra na Baldekinu za 
manji. Javiti se na telefon 28-510. (2790)

MIJENJAM jednoiposoban komforan stan 
veličine 44 četvorna metra za veći. Javiti 
se na telefon 28-510, radnim danom. (2791) 

MIJENJAM jednosoban stan na Njegoše- 
vom trgu 2E za dvosoban. Telefon 39-109. 
________________________________ (2792) 

IZNAJMLJUJEM poslovni prostor veličine 
20 četvornih metara u Docu. Informacije na
telefon 22-250 od 9 do 14 sati. (2793) S

HRVATSKA ELEKTROPRIVREDA 
— SIGURAN I STABILAN SUSTAV — 

VAŠ POUZDAN PARTNER

Informacije na telefon 29-507. (2771)
HITNO prodajem brod od borovine dužine 
4,5 m sa pentom 4,5 i ceradom za 3000 
DEM i brod od stakloplastike dužine 3m za 
1000 dinara. Javiti se na telefon 28-750.

(2772)

PRODAJE se zemljište površine 6000 me­
tara četvornih, uz asfaltiranu cestu za 
Stankovce, pored teniskog igrališta i gosti­
onice -Gay<. Cijena po’dogovoru. Informa­
cije na telefon 22-250 od 9 do 14 sati.

(2794)

CENTAR ZA ZAŠTITU OD POŽARA OPĆINE ŠIBENIK

Tel. 22-058, 22-222

VATROGASCI PORUČUJU
čuvajmo šume od požara zajedno jer 

i dobra od šume uživamo zajedno!

Ako dođe do požara, odmah pristupite 
gašenju, ali istovremeno obavijestite vatro­
gasnu jedinicu. 93 je telefonski broj vatro­
gasne jedinice’

Ako dođe do požara, prirodno je da ćete 
odmah počeli gasiti! Vodom se ne smiju ga­
sili benzin, ulje. boje, masti, električne insta­
lacije । uređaji pod naponom.

Benzin, aceton I razredivače nazivaju 
•■zapaljive tekućine-. Ipak, zapamtite, ne go­
re tekućine, već njihove pare koje se mogu 
širiti po cijelom stanu. Stoga, pri njihovom 
korištenju, osigurajte dobro provjetravanje.

Ne pušite u krevetu, opušak uvijek uga­
site. šibice i opuške ne bacajte u košaru za 
otpatke..

Nepažnja je velikt uzročnik požara u na­
šim šumama koji nanosi velike materijalne 
i druge štete našoj flori, fauni, prirodi, a na­
pose našem turizmu.

Vatrogasci vam poručuju kako ćete spri-
• ječiti Požar u domaćinstvu:

— U slanu, podrumu ili na tavanu ne 
držite zapaljive ili eksplozivne tvari!

XXX

Kada se nalazite u vozilu, ne bacajte 
opuške i šibice kroz prozor jer je to jedna 
od opasnosti da nastane požar.

Kod upotrebe plinskih kuhala u kampu 
provjerite priključke kuhala na bocu s pli­
nom Učinite to pomoću sapunice, a ne ot­
vorenim plamenom Plinski roštilj koristite 
isključivo na otvorenom prostoru na ravnoj 
negorivoj podlozi.

Za jaka vjetra nemojte na otvorenom 
-prootoru paliti roštilj ili koristili uređaje za 
spravf/anje hrane s otvorenim ložištem, bez 
obzira na vrstu goriva. Ni pušenje u takvim 
uvjetima nije preporučljivo.

XXX

mala kol'čina zapaljive tekućine 
Jan^avlja Ve,’k° opasnos” Opre2 prl ruko*

Električna struja čest je izvor zapaljen ja, 
a uzroci se mogu pripisali nepravilnom ko­
rištenju kućanskih aparata, preopterećenju 
električne instalacije, korištenju oštećenih 
I nepropisno nas Javljenih kablova ili »krpa­
nju- osigurača. Pregledajte sve kablove 
u stanu i provjerite sve uloške osigurača 
Učinite to odmah. Sutra bi već moglo biti 
kasno

U hotelskoj sobi, kamp kućici ih šatoru 
ne pušite u krevetu. Cigarete uvijek do kraja 
ugasite Ne bacajte neugašene opuške 
i upaljeno šibice kroz prozor sobe ili auto­
mobila. Poštujte znakove zabrane pušenja 
— oni su postavljeni zbog vaše sigurnosti 
i sigurnosti drugih.

XXX

XXX

m ?a’p,s “Zabranjeno pušenje!-
Nije to postavljeno žalo što netko mrzi pu- 
šace Razlozi su uvijek vrlo ozbiljni ili higi- 
jcnsko-zđravstvoni ili zbog sigurnosti! Iskra 
plamen, šibice, toplina, opušak • dr može bi­
ti uzrok požara, ako su u bližim upaljive ili 
eksplozivne tvari A baš na takvim mjestima 
। stoje natpisi o zabrani pušenja Poštujte 
zabranu pušenja'

Ako je izbio požar, ostanite pribrani i ne 
stvarajte paniku Djelujto odmah, jer -svaki 
se početni požar može ugasiti čašom vode-. 
Ako ocijenite da požar nećete moći sami 
ugasili, odmah o tome obavijestite osobe 
u okolini i pozovite vatrogasce Nazovite 
broj 93. To je pozivni broj telefona za vatro­
gasce u cijeloj zemlji

Čuvajte šume od požara Obratite paž­
nju na svaki izvor paljenja koji bi mogao pre­
rasti u nekontrolirano gorenje Upozorite 
i druge osobe, ako uočile nemarnost prema 
zaštiti od požara. Požar je lakše spriječiti, 
nego gasiti. XXX

Zaštitimo od požara prirodu i materijalna 
dobra naše lijepe domovine. To je naša ljud­
ska i patriotska dužnost

Voda se najčešće koristi za gašenje po­
žara. Ati. vodom ne smijete gasiti požare na 
električnim instalacijama i požare zapaljivih

Prije nogo uključite aparat za autogeno 
zavarivanje Ih rezanje provjerite

— Ima h u blizini zapaljivih i eksplozivnih 
smjesa (tekućina, para, prašine)?'

— Pregledajte burad. cjevovode, venti­
le!

Dakle prije nego pristupite poslu s ot­
vorenim plamenom i iskrenjem, provjerite 
okohnu

tekućina. Isto tako, vodom nemojte 
požare dimnjaka, peći i ložišta zbog 
nosti od eksplozije.

gasiti 
opas-

U tavanskim prostorima ne držite zapa- 
j.ve predmete, a tavanska vrata uvijek za­
ključajte. Ako izbije požar krovne konstruk­
cije. odmah pozovite vatrogasce

Ako u vašoj neposrednoj okolini uočite 
neku opasnost od požara, a ne možete je 
sami otkloniti, upozorite na to odgovorne 
osobe u hotelu, kampu, turističkoj agenciji ih 
policijskoj stanici.

U slučaju evakuacije u hotelu ili turistič- 
ko-ugostiteljskom objektu koristite označe­
ne putove i izlaze za evakuaciju To vam mo­
že spasiti život

ANTE TONĆI
JURIĆ

22. VI. 1978 — 22. VI. 1991.
ljubavlju i ponosom čuvamo

uspomenu na Tebe. Živjet ćeš 
vječno u našim srcima jer si bio 
i ostao dio nas.
Tvoji najmiliji: supruga i kćerke 
s obiteljima.

(290)
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BRODOVI

AUTOBUSI

KROZ ŠIBENIK

RED VOŽNJE GRADSKIH UNIJA
N. TRŽNICA - VIDICI: 6.30. 7.10. 8.05. 
9.00. 10.00. 11.00. 12.10. 13.10. 13.50. 
14.30. 15.15. 16.50. 18.10. 19.15. 20.10. 
21.05. 22.10
VIDICI — KAZAUŠTE: 6.40, 7,20. 8.15. 
9.10. 10.10. 11.10. 12.20. 13.20. 14.00. 
14.40, 15.25. 17.00. 18.20. 19.25. 20.20. 
21.15. 22.20
Nedjeljom I praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
6.45. 8.00. 9.30. 11.00. 12.30. 14.00. 
16.20. 17.00. 18.30. 20.00. 21.30 
6.55. 8.10. 9.40. 11.10. 12.40. 14.10. 
16.30. 17.10. 18.40. 20.10. 21.40 
Napomena: Polazak u 6.40 od Vidi­
ka prometuje preko Šubićevca do 
TEF-a kao i u 14.40 od KAZALIŠTA do 
TEF-a. U 15.05 od TEF-a preko Šubi­
ćevca. Neradnim subotama ne 
prometuje od TEF-a
KAZAUŠTE — NJIVICE: 6.50. 7.30. 
8.25. 9.20, 10.20. 11.20. 12 30. 13.30. 
14.10. 17.10. 18.30. 19,35. 20 30. 21.25 
NJIVICE - N. TRŽNICA: 7.00. 7 40. 
8.35. 9.45, 10.45, 11.50, 12.55. 13.40. 
14.20. 18.00. 19 00. 19.55. 20.50. 21.35 
Nedjeljom i praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
7.05. 8.20, 9.50, 11.20, 12.50, 14.20. 
16.40. 17.20. 18.50. 20.20. 21.50 
7.45. 8.45. 10.45. 12.15. 13.45. 14.30. 
16.50. 18.15. 19.45. 21.15. 22.00
N. TRŽNICA - MANDAUNA:
6.30. 7.15. 8.15, 9.30. 10.30. 11.30. 
12.30. 13.30. 14.30. 15.15. 16.10. 17.00. 
18.00. 18.40. 19.30. 20.20. 21.30. 22.30 
MANDAUNA — KAZAUŠTE:
6.40 (neradn. subota do TEF-a). 7.25. 
8.25. 9.40. 10.40. 11.40. 12.40. 13.40. 
14.40. 15.25. 16.20. 17.10. 18.10. 18.50. 
19.40. 20.30, 21.40
Nedjeljom I praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 

7.10. 8.10, 9.10. 10.10. 12.10. 13.10. 
14.10. 15.10. 16.10. 17.10. 18.10. 19.10. 
20.10. 21.10. 22.10
7 00. 8.00. 9.00. 10.00. 12.00. 13.00. 
14.00. 15.00. 16.00. 17,00. 18.00. 19.00. 
20.00. 21.00. 22.00
Napomena: Polasci iz MANDALINE 
u 6.40 I 14.40 ne prometuju do TEF-a 
kao i u 7.05. 15.05 od TEF-a do MAN­
DALINE preko VIDIKA. Neradnom su­
botom ne prometuje.

KAZALIŠTE — BIUCE: 7.35, 8.35. 9.50. 
10.50. 11.50. 12.50. 13.50. 16.30. 17.20. 
19.00, 20.40
BIUCE — KAZAUŠTE: 7.45. 9.15. 10.15. 
11.15. 12.15. 13.15. T4.15. 16.45. 17.30. 
19.15. 20.15
Napomena: Linija BILICE ne prome­
tuje nedjeljom, subotom i prazni­
kom

ŠUBIĆEVAC — N.N. TRŽNICA
TRŽNICA: 6.30. 7.20. 7.40. 8.20. 8.40. 
9.20. 9.40. 10.20. 10.40. 11.20, 12.20, 
12.40, 13.20. 13.40, 14.20. 14.40. 15.20. 
16.20, 17.20. 18.20. 18 40. 19.20. 19.40. 
20.20. 20.40. 21.20. 22 00
Nedjeljom, praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
6.30. 7.30, 8.30. 9.30. 11.30. 12.30. 
13.30. 14.30. 15.20. 16.30. 17.30. 18.30. 
19.30. 20.30. 21.30. 22.15
N. TRŽNICA — RAŽINE: 7.10. 7.40. 
8.10. 8.45. 9.15. 9.45. 10.15. 10.45. 
11.15. 11.45. 12.15. 12.45. 13.15. 14.00. 
14.55. 16.15. 16.45. 17.45. 18.45. 19.45. 
20.15. 20.45. 21.15. 22.15
RAŽINE - TRŽNICA: 6.50. 7.25. 7.55. 
8.25. 9.00. 9.30. 10.00. 10.30. 11.00. 
11.30. 1200. 12.30. 13.00. 13.30. 14 15. 
16.30. 17.00. 18.00. 19.00. 20.00. 20.30. 
21.00. 21.30. 22.30
Nedjeljom I praznikom te subotom 
poslije 19 sati vrijedi ovaj raspored: 
6.30. 7.45. 9.15. 10.45. 12.15. 13.45. 
14.55. 16.15. 18.15, 19.45. 21 15 
6.20. 7.30, 9.00. 10.30. 12.00. 13.30. 
14.40. 16.00. 18.00. 19.30. 21.00

od 17. 06. do 31. 08.
Šibenik-Zlarin-P. Luka-Šepurine- •
-Vodice
Radnim danom: 6.15. 9.30. 13.
15.30. 19.50
Nedjeljom: 9, 18.25. a do 1. 07 
do 31. 08. u 20.30
Vodice-Šibenik .
Radnim danom: 5. 11.15. 14.20.
18
Nedjeljom: 7.35. 17 
šibenik-Kaprije-Žirje 
Radnim danom: 9. 14.15. a pet­
kom u 15.45
žirje-šibenik 5. 11.40 
Kaprije-Šibenik 5.25. 12.05 
Nedjeljom:
Šibenik-Kaprije-Žirje 8.30. 20.15
Žirje-Šibenik 5.15. 18 
Kaprije-Šibenik 5.40. 18.30

IZ MATIČNOG 
UREDA

ROĐENI

Dobili kćerku: Zdravko i Vesna 
Bobanović, Branko i Snježana 
Knežević, Slavko i Stana Banovac, 
Milan i Mirjana Protega, Svetin 
i Jasna Banovac. Josip i Valetina 
Milaković. Davor i Živana Bačić, 
Ivica i Marija Brajković. Ante i Ber- 
nardina Sekso, Josip i Julka Špadi- 
na. Dragan i Jagoda Petković. Ne- 
nad i Jagoda Vasić.

Dobili sina: Ivan i Ružica Vuki- 
čević, Radomir i Valerija 
Jad ranko I Lolita Klarin.
i Aleksandra Dimitrijević, 
i Milica Lunić, Predrag i

Bašić, 
Boban 
Nikola 
Irenka

Vukšić, Ivica i Ankica Palinić. Mar­
tin i Alenka Grbavica. Dinko i Snje­
žana Peran. Duško i Branka Boja- 
nić, Neven i Jagoda Perica.

VJENČANI
Anita Rora i Damir Banovac. Sla­
đana Pivac i Boris Rak. Sandra 
Grubišić i Marinko Rimac. Ivana 
Šubašić i Zdravko Krstić. Marina 

Srdinić i Jere Baljkas. Anita Antić 
i Nediljko Palinić. Milva Gracin 
i Rado je Stupin, Mihela Gregurin 
i Goran Pletikosa. Izabela Pawlik 
i Boris štrkalj.

UMRLI
Ljubica Ivanića (81);Jerka Podrug 
(83). Boris Slavica (28), Jela Zorica 
(64), Pilip Vukšić (81). Šime Šarić 
(83).

BIBLIOTEKA 
JURAJ ŠIŽGORIĆ

Radno vrijeme: svaki radni dan od 
7.30 do 20 sati.
Subotom od 8 do 12 sati.

DEŽURNA LJEKARNA

CENTRALNA. Ulica B. Kidriča bb 
(do 28. VI.)

INA PLIN 
ISPOSTAVA ŠIBENIK

Svaki dan od 7 do 21 sat. Subotom 
od 7 do 12 sati. 10 kilograma plina 
(boca) 125 dinara.

VLAKOVI
ZA ZAGREB:
6.50 — -Mediteran« expres (direktna 
kola)
10.45 — veza za -Dalmaciju« expres 
(lokalna linija do Perkovića)
15.15 — »Marjan« expres (direktna 
kola)
21.02 — Putnički (direktna kola 1. i 2. 
razred te spavaća kola)
ZA BEOGRAD:
21.02 — Putnički (direktna kola 1. i 2. 
razred te spavaća kola)

JADRANSKA 
BANKA 
ŠIBENIK

CENTRALA: 7-13. 14-19.30. subotom
7-12 -
KORNATKA. 7-14, 14.30-19, subotom
7-12

POSLOVNICE
VIDICI: svakog dano 8-20.30. nedje­
lja 8-12. Ponedjeljak zatvoreno.
BALDEKIN: 8-12. 17.30-19.30. svaka 
druga subota 8-11.
ROBNA KUĆA: 8-12. 17.30-19.30. sva­
ka druga subota 8-11.
CRNICA I RAŽINE: 7-14 a subotom 
kad rade Službe tvornica.

KRETANJE 
BRODOVA 

»SLOBODNE 
PLOVIDBE«

PROMINA — u Vet Bahia Blance, 
ŠIBENIK — u Konstanci. ŽIRJE 
— u Nahodki. JABLANICA 
— u Bumburiju, BIHAĆ — u Trogi­
ru. DINARA — u Shangaju, BARA­
NJA — u Porto Maghen. KRA- 
PANJ — u Piscu. KNIN — na putu 
za Lagos. J. DALMATINAC 
— u Hong Kongu, S. MATAVUU 
— na putu za San Pedro. MUR- 
TER — na putu za Dalian. KOR- 
NAT — na putu za USA. BIUCE 
— u Aalborgu. SKRADIN — u Ve­
neciji, VODICE — na putu u Abi- 
đan, JEZERA — na putu za Tampi- 
ko. VARDAR — u St. Johnu.HS- 
NO — u Skikdi. SUBOTICA — na 
putu za Houston, ZLARIN — na 
putu za Split. DRNIŠ — u Aleksan- 
driji. PRIMOŠTEN — u Šibeniku. 
PRVIĆ — u Trogiru. ROGOZNICA 
— u Pločama, STOLT EKSPOR- 
TER — u Santosu. STOLT USKOK 
— u Houstonu.

TRAŽE SE 
RADNICI

MEDICINSKI CENTAR ŠIBENIK 
— pet doktora medicine — p 
pravnika. Rad na određeno vrij 
me od 12 mjeseci.
Uvjeti:
— VSS stupanj VII/1
—- završen medicinski fakultet 
Ponude se dostavljaju Privren 
nom poslovodnom organu Orga 
zacije zdravstva Medicinski cen 
Šibenik. Rok oglasa do 27. lipnj

HOROSKOP I
Pripremila: NATHALIE TRLAJA

OVAN: 21 III — 20 IV.
Vaša želja je da uspijete u društvenom životu, tako da 
ćete ovog tjedan nastojati uspjeti po svaku cijenu. 
Imat ćete želje I za putovanjem, a ono bi. ukoliko se 
odlučite, moglo biti ugodno i korisno isključivo u ovom 
periodu Postoji mogućnost sretne razmjene sa stra­
nim državljanima i inozemstvom
POSLOVANJE: Imat ćete sreće samo ako vam je kari­
jera na visokom nivou. U protivnom, do sroče ćete mu­
kotrpno doći.
ZDRAVUE: loše

BIK: 21 IV — 20 V.
Očekujte ovog tjedna neki gubitak, a najviše poteško­
ća u obiteljskom životu. Imat ćete brojna odricanja 
u vlastitoj kući Dakle, mnogo restrikcija ali 1 problema 
sa stanom 1 stanovanjem
POSLOVANJE: Položaj zvijezda ukazuje na gubitak 
novca i prestiža u poslu.
ZDRAVLJE: Pozitivno

BLIZANCI: 21 V — 20. VI
Veoma ćete uživati u seksualnim odnosima s partne­
rom Međutim, na početku biste ipak mogli odbijati 
seks i biti pomalo hladni. 1 bit će vam potrebno dosta 
vremena da bi nestalo te vaše hladnoćo Neka vaša 
dobra prijateljstva bi so mogla pretvoriti u ljubav i ob­
ratno imat ćete dosta sretnih okolnosti 
POSLOVANJE: Uspjeh u poslu ce doći samo intenziv­
nim društvenim životom. Prijatelji če vam u tome pruži­
ti mnogo pomoći Om će vam predstavljati oslonac. Na 
poslu su prisutni vaši velikodušni postupci 1 optimi­
zam.
ZDRAVLJE: Bez problema

od 22. VI. do 
28. VI. 91.

RAK: 21. VI. — 21 VII.
24. i 26. su vam vrlo loši dani, a 27. dobar Vi ste ovog 
tjedna pod utjecajem dva negativna aspekta, odnosno 
dvije opozicije između Merkura i Urana. te Merkura 
i Neptuna koji vam donose nesigurnost i euforična ras­
položenja. sukobe i čudno ponašanje. Osjećat ćete se 
prevarenim što će izazvati nervozu i nemir To još više 
vrijedi za rođene u drugoj dekadi Međutim imat ćete 
i jedan pozitivan aspekt. Tngon koji će bar donekle ub­
lažiti ovako lošu situaciju i donijeti vam jasnijih ideja, 
vjere u vlastite snage i kontrolu postupaka 
POSLOVANJE: Možete očekivati i dobrih i loših po­
slovnih događanja ovog tjedna. No. ipak je sigurno da 
ćete imati stvaralačkog talenta i mnogo sposobnosti 
ZDRAVUE: Super forma

LAV: 22. VII — 22 VIII.
U ovom tjednu pazite se 25 jer je to najkritičniji dan 
Imat ćete intenzivan seksualni život i strasti u ljubavi 
U vama će biti agresivnosti Ovo je period kada čete 
veliku pažnju posvetiti vlastitom izgledu, kada ćete biti 
veseli, otvoreni, simpatični i puni optimizma Imat ćete 
sreće ali ipak ste previše zaljubljeni u sebe । svima če­
te beskrupolozno i nemilosrdno nametati svoju volju. 
Vaše reakcije će biti brze i izrazite. Mogući su neki lju­
bavni problemi i sukobi
POSLOVANJE: Dobro Najviše uspjeha bi mogli imati 
u sportu Bit ćete u poslu zaštićeni srećom Imate že­
lju da vas ljudi prihvaćhju
ZDRAVLJE: Dobro. Postoji mogućnost da budete ne­
rvozni i nemirni.

DJEVICA: 22. VIII - 22 IX.
Imat ćete autodestruktivnih poriva i postoji mogućnost 
da trpite nezadovoljstva Vaši roditelji ih obitelj ne pru­
žaju vam potrebnu pomoć pa ćete poželjeti napustiti 
rodnu sredinu i tradicionalne zakone koji u njoj vlada-

POSLOVANJE: Zarada će se povećati i dobro Ćete 
raspoređivati i kontrolirati novac • novčana ulaganja. 
ZDRAVLJE: Pozitivno.

Loši aspekti će dominirati nad dobrim ovog tjedna i to ovakvim slijedom: Ž3. konjukcija Venera — Mars, 24. Opozicija Merkur 
— Uran, jedan teški I loš aspekt. 25. Dva loša aspekta, dvije kvadrature između Venere I Plutona te Marsa i Plutona. 26. Opozicija 
Merkur — Neptun, loš dan. 27. Trigon Merkur — Pluton, ugodan aspekt.

VAGA: 23. IX. — 22 X
Sreća će vam se manifestirati ovog tjedna u nepresta­
nim kontaktima s ljudima, zatim u studiranju i kraćim 
putovanjima a pomoć će doći samo od prijatelja.
POSLOVANJE: Imat ćete i uspjeha i sreće u poslu 
a najviše vam je posao vezan za literaturu. Bit ćete 
skeptični I u nikoga nećete Imati povjerenja.
ZDRAVUE: Loše.

ŠKORPION: 23 X. — 22. XI
22. 23. i 24. imat ćete izuzetnu sreću zbog pozitivnog 
utjecaja Mjeseca a 25 će vam biti kritičan dan. dok je 
27 jako pozitivan Posjedovat ćete snagu duha Među­
tim. zbog dvije kvadrature, tj negativnih aspekata. ži­
vot će vam biti nešto kompliciraniji. Vodit ćete intenzi­
van seksualni život ali popraćen tjeskobom I nekim 
strahovima koji će kočiti vaš intimni život tako da vas ti 
odnosi neće zadovoljavati.
POSLOVANJE: Dobro ćete ocjenjivati sve situacije ali 
te vaše dobre procjene posta nećete uspjeti izraziti 
i uspješno prenijeti drugima. Pretjerano ćete biti auto­
ritativni iza čega će se zapravo kriti vaša nesigurnost 
ZDRAVUE: Nestabilno a posebno loše 25.

$

STRIJELAC: 23. XI. — 20. XII.
Voljet ćete zabave i sve vrste igara Imat ćete divne 
odnose s djecom. Mogli biste se pokazati kao dobar 
pedagog i nekoga nečemu podučavati. Vi ćete birati 
prijatelje Moguće je da bude prisutna neka ljubomora 
i osvetoljubivost.
POSLOVANJE: Očekujte promjene u poslu ali na bo-

ZDRAVLJE: Neće biti loše

JARAC: 21. XII. - 19. I.
24. i 26. su vam nesretni dani. Posebno tih dana neće­
te imati srećo zbog dvije opozicije, dva loša aspekta 
koji nastaju između Merkura i Urana. te Merkura i Ne- 
ptuna Ako ste rođeni u drugoj dekadi Jarca, ta će ne- 
sreća biti posebno izražena Imat ćete teškoća u prija­
teljstvu a svi vaši planovi bi se mogli srušiti 
POSLOVANJE: Jednako kao i u poslovanju ne trebate 
očekivati ništa dobrog Imat ćete dvije važne obaveze 
Međutim, neuspjeh i problemi na Intelektualnom planu, 
kao i gubitak nekih važnih dokumenata, učinit će da 
budete potpuno nezadovoljni vašim poslom. Pazite, jer 
postoji mogućnost da budete okradem
ZDRAVUE: Loše. Imate ćete poteškoća i opasnosti 
od nesreće i lomova kostiju i to naročito 24. i 26. stoga 
budilo oprozmji tih dana

VODENJAK: 20. I. — 19. H
Ovog tjedna nećete imati životnog veselja Uzrok ne­
zadovoljstvu mogli bi biti Još« odnosi s bračnim partne­
rom ih pak partnerom u nekom zajedničkom poslu Va­
še raspoloženje će biti pesimistićko
POSLOVANJE: U poslu ćete biti ozbiljniji, zatvoreni 
1 prepustiti ćete se poslu u potpunosti Posjedovat će­
te izuzetan osjećaj dužnosti pri obavljanju vaših zada­
taka Ipak, moguće je da doživite dosta problema. 
ZDRAVUE: Nestabilno

RIBE: 20 II. — 20. III.
Imate ćete ovog tjedna miran život bez ikakvih uzbu­
đenja Vi trpite siromaštvo koje se ničim ne mole op­
ravdati premda ste vlastitu ekonomsku sigurnost stekli 
teškim odricanjima.
POSLOVANJE: Vaša financijska situacija bi mogla biti 
poboljšana zbog nekog poklona, dobitka ili nečije 
smrti Ipak se nećete zadovoljili takvim stanjem već 
ćete tražiti da zaradite što je moguće više 
ZDRAVLJE: Odlično.


